E GEBRAUCHSANWEISUNG

PRODUKTCODE  Siehe Tabelle oben

B3 user instructions

PRODUCT CODE  See table above

Sie uufﬂem Produktetikett. s gelten nurSmndﬂms und. Symba/e

ANSI /ISEA 105-2016 - ERGEBNIS Siehe Tabelle oben

Refer t for i he

BEACHTEN SIE: Fiir die E\gens(haﬂen AF wlvd d\eTESlvmhe

heinen. All aus dem

Anforderungen der Velaldnung (EU2016/425). Se verhindern keine Quetschungen Produkte, decine
vor der igheit von 1 oder hiher erreichen, werden nicht fir den

Produkts genau durchlesen h Emsalz in der Nahe von beweglichen Maschinen empfohlen.
Dieses Produkt elt, um das Risik git i den Handriicken. Wenn die Leistung
mechanischen Gefahr 2u minimieren und auschitzen. Denlen Sie '"“ cinem X anstelle einer Zahl angegeben wird, bedeutet dies,
jedoch immer daran, dass kein PSA-Flement chut e Ctpte ausgelegtist, fir
bieten kann und dass beider e der est git

Aktivitat stets Vorsicht geboten st

LEISTUNG UND EINSC

GrdBen und Passform Siehe Tabelle oben
Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten GroBe. Produkte,
die entweder zu locker oder zu eng sind, schvankelnd\e

DER
EN388:2016- LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle oben

d bieten k utz. Die

GroRe dieses Produkts ist auf dem Handschuh mark\evl Siehe

tandards. appearon
both the product and the user information below are applicable.

All these products comply with the requirements of Regulation
(EU2016/425).

(CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING

THIS PRODUCT

This product is designed to minimize the risk of / provide protection
against general mechanical risk. However, always remember that
o item of PPE can provide full protection and care must always be
taken while carrying out a isk - elated activity.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE
EN388:2016- LEVEL ACHIEVED See table above

ANSI /1SEA 105-2016 - RESULT See table above

NOTE: For properties A-F the test sample is taken from the
palm area of the glove. They will not prevent crushing injuries
and associated vibrations. Products which achieve a level 1 or
higher in tear resistance are not recommended for use near
moving machinery. Impact Protection applies to the back of
the hand. Where the performance is indicated with an X, instead
of anumber, means the glove s not designed for the use
covered by the corresponding test.

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable size. Products which are
either too loose or too tight will restrict movement and will
not provide the optimum level of protection. The size of these
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MANUFACTURERS ADDRESS:

Portwest, Westport, Co Mayo, Ireland
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USERS INFORMATIO

N

Name and Address of Notified Body:
LEVELBEREICH  Tabelle oben fir den GroBenlauf LEVELRANGE 0ot s marked on the glove. -
EN388 o pbriebfestigheit 04 Lagerung und Transport. Lagern Se das Produkt bei EN3gg A Abrasion Resistance 04 STORAGE ANDTRANSPORT When notin use,store the CTC, ParcSc.T. Garn. - 4, rue Herm. Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07, France N0*0075 EN388:2016 EN407:2004 EN12477:2001 et /BEN
2016 B sehnitfestigkeit 05 2 B Blade Cut Resstance 05 PRODUCT RESULT RESULT RESULT . B 0206
chnitfestiglei Nichtgebrauch an einem qut belifteten Ort, entfert von 2016 ¢ 1o Resistance 04 productinawell ventilated area away from extremes of $GS Fimko 0 CODE No Size
:ngusshfe‘sug:ew: it gj extremen Temperaturen. Wenn das Produkt nass ist, lassen Sie D Puncture Resistance 04  temperature. If the product is wet, allow it to dry fully before Y, X . o A|B|c|D|E|FlA|B[C|D|E|F TYPE RESULT
£ Scnitwidestand e e \UCH: Uberprifen E Stoigh Bade ot Resstance A plocngmostonage. P0. Box 30 (Sérkiniementie 3), 00211 Helsinki, Finland, NOTIFIED BODY N0O*0598
F Schlagfestikeit XP i mer die Handschhe vor dem Gebrauch. Wenm Gap F Impact Resistance xP lg'll;,l:g lfg:: :SEEWI';E hﬂ?ﬁﬁﬂ:ﬁ:& :m; ;ZEETJX.TW AS10 |4 |2] 4|3 [X 41]3)2]4)4 TYPEA 0598 9L-11/XL
EN407:2004 - LEVEL ERREICHT Siche Tabelle oben Produkt beschadigt wi, bietet e keinen optimalen Stz EN407:2004 - LEVEL ACHIEVED See table above provide the optimum level of protecton and must be discarded AST1 | 4|2 4|3 X 4|1|3|3|4|xQ Treea [Wosss 105/X
f d replaced. N damaged product. Ifin doubt consul
Schutahandschue gegen thermsch ik (Hizeund oder Feue) el e bechadgtes Produe. im el Kniakieren Protective gloves aganst Thermal Risks (Heat and / o ire andveplacec, Never usea damaged product Ifh doubt consult
LEVELBEREICH  Sie den Herstel the manufacturer. A520 |2 (1|2 [2|X 413 (x|3|x @ Tvees [l 0598 9L11/MAL
le en Hersteller o LEVELRANGE  CLEANING: The performance levels are for products in a new
EN407 A Brennverhalten Level 04 elen fiir P A Buring BehaviourLevel 04
2004 B fonakthie Love 04 neuendZustand und Kinnen nicht garantertwerden, wem das ENADY condiion and camt b uaranteed fthe products aundered. 21 |2|1)2|2|x| Wa4i3|3|2|e|2ff Trees [osss 9L
€ Konvekive Hitze Level 04 Produkt gereinigwir, ' 2004 B Ontadeatle) &4 Henceitis recommendethatthse products should notbe
D Strahlungshitz Level 04 Daher wird empfohle; diese Podulte nicht zu waschen oder D Radiant Heat Levl o4 Washedordrydeaned. As40 |33 ]2 |2|X 4033231 TvEA Qo053 9T/
E Kleine Spritzergeschmolzenen MetallsLevel 04 chemisch zu einigen. E SmallSplashesof Molten Meta Lvel 04  MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:
F Grobe Sz geschmolenen Netals Leel 04 KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT F Large Splashes of Molten Metal Level 04 }iTT"hEE ﬂﬂ“’f';(/‘ﬁ:‘j‘/mﬂtﬁmm epesenttie A590 |2 (3] 4 |X|X 02)4f3]x|x 0075 /L 11/
S, - GEKENNZEICHNET . i
Gegenwrtig gibt es kein standardisiertes Testverfahren zum 1. Das CE/ANS Kennzeichen There is no standardised test method at present for detecting Uy . The product code iv. The size a2 |12 a1 ]x x1lx!xlx|x 0598 8M-10/XL
Detektieren der UV-Penetraion von Materialen fir Handschuhe, i Der Hersteller/Bevollmachtigte penetration of material for gloves but the current methods of v.The pictogram with the relevant standard number and
aber die gegenwartigen Verfahren zur Konstruktion von I, Der Produktcode 1V. Die GroBe construction of protective gloves for welders do not normally allow ~ performance figures. A230 |3 [3]3 [4]X X2/ X[ X|[x|x 0598 M Abrasion 2 |l 10/XL,12/3XL
fir SchweiBer erlauben kein V. Das Piktogramm it den entsprechenden Normen und penetration of U radiation. PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE- Some gloves
Eindringen von UV-Strahlung. Leistungsziffern. might contain ingredients which are known to be a possible EN 388:2016 " 10.5/4L,
. N istung und Ei EN12477:2001 - LEVEL ACHIEVED See table above cause of allergies in sensitised persons, who may develop EN 407:2004 AS00 | 3|21 43X IR TYPEA 0598 | Abrasion 3 123K
- |, von denen imritant and/or allergic contact reaction. If allergic reactions -
EN12477:2001 - LLVEL ERREICHT Siehe huh hal I d EN12477 PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE d/or allerg Ifallerg
LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER bekannt ist, dass sie eine magliche Ursache von Allergien should occur, obtain medical advise immediately. EN 12477:2001 . 10.5/XL,
EN12477 ! Jrsache v 2001 TYPEA/B " " : ,
001 VERWENDUNG bei sensiilsirten Personen sind,die eine reizende und / Download dedaration of conformity A530 | 412|413 1X 417 3 X 4| X @ TYPEA [l 0598 B Abrasiond 5y
TNPERrs oder alergsche Kontktreakion enicken komnen. Wen @ portwestcom/dedlrations EN 420 2003 + A1:2009  ANSI/ISEA 105-2016
@ allergische Reaktionen auftreten sllen, konsulteren Sie wsor 121113 |2 lx veen Moss .
soforteinen Arzt. -
Download der Konformitéitserklarung unter
www.portwest.com/dedlarations
m INSTRUCTIONS D’UTILISATION CODEDU PRODUIT  Voir e tableau ci-dessus INSTRUKCJA UiYTKoWANlA SYMBOL PRODUKTU  Zobacz tabele powyzej E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO CODIGO DE PRODUCTO  Verla tabla de arriba ISTRUZIONI D’USO CODICE PRODOTTO  Vedi la tabella sopra
Rep duitpour d ! ANSI /ISEA 105-2016 - RESULTAT Voir i-de d ANSI/ISEA 105-2016 - WYNIK Zobac i ANSI/ISEA 105-2016 - RESULTADO Ver informazioni ANSI/1SEA 105-2016 - RISULTATO Vedila tabella sopra
sur/exnannesmrlespanﬂﬂmes Seules /esnannese!les/mnesqm norm, kdrych elnic. la dloson aplicables dettagliat plicabilisolo lenorme
apparaisentsu le poduitt esinformationsutifsateurs - dessous - REMARQUE : Pour s propriétés A-,Féchantilon dessa st /kony,kmrewystfqumwnvrzewenﬂwvywkﬂmamzw/mmkf// UWAGA : Dia whasciwosd A-F prébka testowa jest pobierana que aparecen prod | NOTA:Paral| dades -, la pobetasetoma del rea de leicone ch i ettollustrat
i Tou it i d prélevé dans la zone de la paume du gant. s duktu. Wzysthie 7 obszaru dfoni rekawicy. Te rekawice nie (hmmqpvzed usuario. Tode d len I i g palma del guante. No pt diseguito. it de NOTE: Per le proprieta A-F il campione viene prelevato
réglement (UE 2016/425). pasles blessures et les vibrations associées. Les produits qui {v UE2016/425. iwibracja. Produkty posi (UE) 2016/425. ni contra las iadas. Los pmdunus, bt g (UE 2016/425). dalla zona del palmo del guanto. Non impediranno le
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER ane\gnemunmveau1uup\usdeveslslan(eaIade(hlvuvene PRz (IEMTEGOPRODUKTUNAlElVDOKtADNIE |uhw.¢kszyu(hmnypyzemzevwamemmesm\emneau C ANTES DE USAR mvel1usupenmenres\slen(laalrasgadunues(anvswmendadns LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE lesioni da schiacciamento e le vibrazioni associate. Prodotti
CEPRODUIT sont p ZAPOZNACSIE ZTA INSTUKUA uzytkowania w poblizu ruchomych zesc maszyn. Ochronaprzed — ESTE PRODUCTO para su utilizacin en las proximidades de maquinas con QUESTO PRODOTTO giung i iperiore dires Il
Ce produit est congu pour minimiser le risque de / fournir une enmouvement. La protection contre les impacts s'appli Te" produkt ryzyka 2y tylnej czesci reki. Wskazanie parametrujako  Estep disefiado para minimizar, movimiento. La proteccidn contra impactos se aplica a la parte Questo prodotto & studiato per ridurre al minimo i rischi e garantire  strappo non sono raccomandati per I'uso vicino a macchine
protection contre les risques mécaniques généraux. Cependant, au dos de la main. Lorsque la performance est ndiquée par un przed ryzykiem urazu X zamiast wartodci numerycznej oznacza, ze rekawica niejest prteccion contra iesgos mecanicos. Sin embargo,recuerde posterior de a mano. Cuando una prestacion esta sefialada conuna ~ protezione contro qualsias rischio meccanico. Comunque ricordarsi in movimento. La protezione da impattosi applica aldorso
rappelez-vous toujours quaucun EPI ne peut fournir une protection X, aulieu d'un chiffre, le gant n'est pas congu pour 'utilisation NalEZ)' ledﬂak , e taden SO je pefnej o ochrony przed zagrozeniem w tym zakresie. siempre que ningiin EPI puede proporcionar una proteccién total X, en vez de un nimero, significa que el guante no estd disefiado sempre che nessun articolo DPI pud assicurare una totale protezone - della mano. Sl prestazione & indicata con una X, anzché
complate et que des précautions doivent toujours éte priseslorsde  couverte par e test corespondant. achrony i alety zawsze podia¢ Sodki asie pracy w ZMIARY 2  que se debe tener cuidado al desartolar cualquier actividad para un uso cubierto por e ensayo cortespondiente. ed & importante tener un numero,significa che il guanto non & progettato per [uso
P P A ;
exécution d'une activitéliée aurisque. MONTAGE ET TAILLES Voir le tableau ci-dessus warunkach zagrozenia. Nalezy jedynie uzywad produktu rozmiarze. q i AJUSTEY TALLAJE Verla tabla dearriba qualiasatvita che comportideiischi. relativo altest corrispondente.
Ne portez que des produits demneawmpnee Les produits - Produkty zbyt luine lub byt ciasne ograniczajg uch i ie oferuj Use slo productos de una talla apropiada. Losproductos que VESTIBILITA'E TAGLIE Vedi la tabella sopra
PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION trop laches ou trop serrs it ts et noffrent 10GRANICZENIA UZYTKOWANIA optymalnego paziomu ochrony. Rozmary tych produktow PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO d demasiado ajustados rest i ELIMITAZIONI DI UTILIZZO Utiizzare solo prodottidi dimensioni adeguate. Prodott che
EN388:2016- NIVEAU ATTEINT Voir le tableau ci-dessus pas e niveau depm(emonopumal. la taille de ces produits EN388:2016- POZIOM OSIAGNIETY Zobacz tabele powyzej 53 na nich oznakowane. Zakres rozmiarow przedstawiono w tabeli.  EN388:2016- NIVEL ALCANZADO Ver la tabla de arriba movimiento y no proporcionaran el nivel de proteccion optimo. La EN388:2016- LIVELLO RAGGIUNTO Vediila tabella sopra s0n0 troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento
NIVEAU DE GAMME ‘est marquée sur le gant. Voir le tableau ci-dessus pour la ZAKRES POZIOMU  SKEADOWANIE | TRANSPORT Produkty nie uzywane powinny RANGO DE NIVELEs tall2 de estos guantes estd marcada en el guante. Consulte la tabla enon forniranno il livello di protezione ottimale. La taglia di
EN388 A Résistance 3 fabrasion 04 amme de talle. EN388 A Odpomoicna przetarcie 04 bye dob dalaod  EN388 4 Resistendas la sbrasicn 0.4 dearriba para el rango de talas. EN388 . GAMMADILIVELLO.  guesfi prodotti  contrassegnata sul guanto.
2016 B Resisnce s a coupure 05 STOCKAGE ET TRANSPORT Lorsque vous ne utilsez pas, 2016 B Odpomoscna praececie 05 ekstremalnych temperatur. Produkty zamoczone powinny zostac 2016 g Resistenciaal cortepor cuchilla o5 ALMACENAJEY TRANSPORTE Cuando nolo uiice, almacene e 2006 5 g:z:;;":;;;‘f‘:;'fﬂ‘“" 4 STOCCAGGIO ETRASPORTO Quandonon éin uso, onservare
€ Resistance a la déchirure 04 rangez le produit dans un endroit bien ventilé, loin des C Odpornoé( na rozerwanie 04 przed zlozeniem na miej . € Resistenciaal rasgado 04 Producto en una zona bien ventilada alejada de valores extremos S I 0.4 ilprodottoin una zona ben ventiata lontano da temperature
D Résistance  la perforation 04 températures extrémes. Si e produit est mouillg, laissez-le D 0dpomos¢ na przektucie 04 PRZEGLAD PRZED | PO UZYCIU: Zawszesprawdzaj rekawice D Resistenciaal pinchazo 04 detemperatura. Si el producto esté mojado, permita que se seque H R““:*"Z“HW'E,W“. 0.4 estreme.Seil prodotto & bagnato asciarloascugare
 Rtimetummimetote W b aan o £ Ogomsraprect rmpoom A E Rendsepradilaes F oGimcantsdednacnain D sl et 84 ompleametopi i et nmagazino
F Résistance aux chocs XP INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: Toujours vrifer P Ochrona przed uderzeniem X pozomuochrony. Na\ezygowymlem(lzulyhzowa( Nigdy nie F Resistencaal impacto XP INSPECCIONES ANTES Y DURANTE SU USO: Revise siempre F Restenaalimpatto X ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZO: Controllre sempre i
NIVEAU ATTEINT Voi e les gants avant utilisation. i le produit est endommagg, il ne POZIOM OSIAGNIETY j _NIVEL ALCANZADO los guantes antes de usarlos. Si el producto estuviera danado, NO quanti prima dell'uso. Se il prodotto risulta danneggiato NON
i fournira pas le niveau de protection optium et doit étre jeté et jem termicznym (Cieplo sie z Prod ' ver 4 el nivel 6ptimo de proteccion y debe ser desechado LIVELLO RAGGIUNT fornira il livello di protezione adeguato e deve essere scartato e
Gants deprtecton ontrelesisques thermique (chalur et/ ufet)  emplacé, Wutlisezjamaisun produit endommage. Encasde. 1y gie) CZYSZCZENIE : Wskazane p d Guantes protect (aalory/ofuego) ysustituido. No use nunca un producto dafiado. En caso de duda Gusnti ottt contro ischi temici(alor o sostituito. Non utiizzare mai un prodotto danneggiato. In caso
NIVEAU DEGAMME  doute, consultez e fabricant, ZAKRES pozmmu produktow nowych  nie moga z0sta zagwarantowane dia RANGO DENIVELES  consulte al fabricante. uant! rotetev conto rischitennic {clore efo fuoco) di dubbi consultare il produttore.
EN407 A Performance ala brulure Niveau 04 NETTOYAGE: Les niveaux de performance sont pour des EN4O7 A Zachowanie sie podczas palenia Poziom produktéw wypranych. EN407 A Resistencia alainflamabilidad Nivel 04 LIMPIEZA: Los niveles de prestaciones del la norma son para EN407 GAMMADILIVELLO  pyLJZIA: | livelli di prestazione sono per i prodotti nuovie non
2004 B Chaleur de ontactNiveau 04 prodits dans un état neuf et ne peuvent pas ére garantis s 2004 B Cieplokontakiowe Porom 0_4 W 2wiazku 2tym pranie lub czyszczenie tych produktow nie 2004 B Glor por contacto Nivel 04 productos nuevos y no estan garantizados si el producto ha 2004 A QloreconduttivoLivelo 04 possono essere garantiti se l prodotto viene lavato.
€ Chaleur par convection Niveau 04 e produit st lave. € Cieplo konwekcyjne Poziom 04 jestzalecane € Galor convectivo Nivel 04 sidolavado. B Gloreda contat Livllo -4 Quindi ¢ consigliabile che questi prodotti non vengano lavati
D Chaleur radiante Niveau 04 par conséquent, i st recommandé que ces produits e doivent D Ciepo promieniovania Poziom 04 OZNAKOWANIE- TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE D Galorradiante Nivel 04 Por lo tanto, se recomienda que no se laven ni limpien en seco € Galore convettivo Livello 04 o pulitasecco. A
E Petites édaboussures de métal en fusion Niveau 04 s yre aves ou nettoyes  sec. E Male odpryskistopionegometaluPoziom 04 OZNAKOWANIE: E Pequenas salpicaduras de metal fundido Nivel - 0-4 estog productos. i D GloreadinteLivels el 4 MARCATURA- IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:
F Grandes éclaboussures de métalen fusion Niveau  0-4 jARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC: F Duze odpryskistopionego metalu Poziom ~~ 0-4 1. Znak CE i/lub ANSI F Grandes proyecciones de metal fundidoNivel  0-4  MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON: FG';‘:‘,‘“S‘(""Z;Z'I fimetalo fuso el 0a L lmarchio CE/ANS

Actuellement, il nexiste pas de méthode dessai normalisée pour
détecter a pénétration des matériaux dansles gants, mais les
meéthodes actuelesde construction ds antsdeprotection pour

1. La marque CE / marque ANSI
i Le fabricant / représentant autoisé

m Le(odednpmdull w la(al\le
dard

les chiffres de

les soudeurs ne pe pasla
rayonnement UV.

EN12477:2001 - NIVEAU ATTEINT Voir le tableau ci-dessus
EN12477 PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION

perfmman(e correspondants
PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION - Certans gants
peuvent contenir des mgred\ems Qui sont connus pour étre

une cause possible dallergis chez s personnes sensiilsées,

Wil wystandaonany st ol shdare

prae ekawice. Tym memme] ubemy spnsoh kmmmkm Tekavic

poprzez rgkawme

EN12477:2001 - POZIOM OSIAGNIETY Zobacz tabele powyej
EN12477 PARAMETRY | OGRANICZENIA UZYTKOWANIA

1l Producent / Autoryzowany Przedstawiciel
1. Symbol produktu IV, Rozmiar
v Piklogram 2godnosciz odpowiedni Norma oraz uzyskane

PARAMETRV 10GRANICZENIA UZYTKOWANIA: Niktire

g4 zawierac substancje znane jako potencjalne
przyczyny podrainieti reakdialergicznych u niektGrych osch
uczulonych, W przypadku wystapienia objawow takich reaki
nalezy zaprzestac uzywania produktu  natychmiast skorzystac

Enelprsente 1o hay i método deensao esandazadopar

i. Lamarca CE/ marca ANS|
ii. El fabricante /

detectar a penetracion de los rayos UV, en
para guantes, pero los actuales métodos de mnlmiun delos
guantes de proteccion para soldadores normalmente no permiten la
penetracion de la radiacion U.V.

. B cddigodeproduco i L ala

Attual ietodo di

IL. 1l fabbricante/rappresentante autorizzato
I.llcod iv.La taglia

teraone el penenazmne Ut perl guant, mal

v.El pictograma con su jentey los
datos de las prestaciones.
PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO- Algunosguantes

EN12477:2001 - NIVEL ALCANZADO Ver

ingredientes ide

EN12477 PRESTACIONESY DEUSO

tes de als personas sensible pumem

desarolla reacciones de contacto d iitacion /o alérgicas

i protetiviper saldatoi non

iv. | pittogrammi con i relativi numeri degli standard e gli indici
di performance.

Ta penet uv.
EN12477:2001 - LIVELLO RAGGIUNTO Vedi la tabella sopra

EN12477 PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO
2001 TYPEA/B

ELIMITAZIONI DI UTILIZZO - Alcuni guanti
possono contenere ingredienti noti per essere una possibile
causa di allergie in persone sensibili, che possono sviluppare
reazioni da contatto rritanti e / o allergie. Se si dovessero
verificare reazioni allergiche, contattare immediatamente

2001  TYPEA/B qui peuvent développer une réaction de contact iritante et 2001 TYPEA/B 2001 TYPEA/B

/ouallergique. Si des réactions allériques devaient survenir, 2 pomocy lekarskie). Sise dieran reacciones alérgicas, consigan inmediatamente unmedico
consulter immeédiatement un médecin. Deklaracje Zgodnosc mozna Sciagnacz consejo médico. Scarica la dichiarazione di conformita su @
Télécharger la dédlaration de conformité www.portwest.com/declarations Descargue la declaracién de conformidad www.portwest.com/dichiarazioni
@www.portwest.com/declarations @www.portwest.com/dedlarations

m WHCTPYKLAW ANA NOJIb30BATENA KOAV3JENUA 6 mabnuye sbiwe m HASZNA’[A'" UTASiTﬂS TERMEKKOD  Ldsd a fenti tdbldzatot |NSTRU(6ES DE UT||_|ZA(A0 0CODIGO DO PRODUTO  Veja a tabela acima KULLANIM TALiMATLARl URUN KODU  Yukaridaki tabloya bakin.
ANSI /1SEA 105-2016 - PE3Y/IbTAT Amegfeleld: ANSI /ISEA 105-2016 - EREDMENY L i tdl It do prodt Ges detalhad ANSI /1SEA 105-2016 - RESULTADO Veji I bilg ANSI /1SEA 105-2016 - SONUC Yukaridaki tabloya bakin.

a. H _ ék i mlal/a Krzamlagalermeken ésazaldbbi sobre omente s G i

e d) maku MPUMEYAHME: Ina caoiicte A-F Tec pasey Geperca ikonok i standartlar ve simgeler ye(Er/rdlr Tiim bu iriinler Yonetmelik (AB

)

coomeemcmeyiom mpeGosaHusm Peznamerima (EU 2016/425).

BHUMATE/ILHO NPOYTWTE 3T UHCTPYKLIWW NMEPER

WCnonb30BAHUEM AAHHOTO MPO/AYKTA

370 M3AeNME NPeAHA3HAYEHO ANA MUHUMU3ALMN PUCK] /
3aUHTHI o7

03HaKo HEOBXOAMMO NOMHHTS, 4TO i oiHo CU3 He MoxeT

oBecrievyTh NONHyI0 3aLLHTY, W NpH 3TOM BCera HeoBXOpMo

BO3ACTBUA.

3 06nacTi NanbMbl nepyaTki. OHI He NPENATCTBYlOT
TPaBMam & pesyTbrare ADOSTEHA U CBAZaHHbIM C it
BH6pauuam. U3aenua, Koopble 40CTHraIOT ypoBHA 1 1
Bbillle 17 CONPOTUBAEHUA Da3PbIBY, He PEKOMEHAYIOTCA
AR HCTIOMb30B2HWA BOAMSH ABIKYLIAXCA MeXaHI3MOB.
3auuTa T yapa NPUMEHAETCA K 3aHeil YacTH pyKH.
ECnWt XapaKTepyicTiiKa yKasaHa ¢ noMoLLbio X, a He uica,
310 03HQUaET, 4T0 NIEPYaTKa He NpeqHasHaveHa AnA

NIPUHUMATH Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTH NpH

CPUCKOM JeATENbHOCTH

NPOU3BOANTENBHOCTb M OTPAHHYEHHA IPH

ncnonbzmnn
EN38¢

TBYloLIM
YCTbITaHMeN.

T0ABOP U PASMEPbI & ma6nuye sbiwe

Vcnonb3yitTe u3aenns ToMbKO NOAXOARILErD pasmepa.
CMLKOM CBOGORHIE WA CIMLLKOM TECHbIE W3AEHA GyayT

CTENEHD D ve
AUANA3OH CTENEHEN YpoBeHb 3auThi. PasMep oTMeveH Ha nepyatke. CM. pan
EN38g A Conporweneseucrupanio 04 23MePO B TAOTIILE Bbile.
2016 B Ycroiiunsocts K nopesans 05 XPAHEHVE U TPAHCTIOPTUPOBAHME Ecnv nepuarkw
C ConporwBneye paspeisy 04 XpaHHTe X B
D Conpotuanenye npoGHeaHiio 04 nomeleiy, u3beras nepenajios Temnepatyp. Ecnu usaenue
E Yeroiiunsocrs knopesam npswin okom  AF MOKPOR, AQIITE eMy BBICOXHYTo MOAHOCTbO Mepea XpaHeHem.
F Conporuanetne yaapy xP IPOBEPKA NIEPE/] PUMEHEHVEM M OCIE HETO: Beerpa
CTENEHb npnaepme epHTKN MEpe HCons30Baiem, Ecni i3geniie
V o / noBpexeHo, 0Ho HE obecneuyT onTuManbHiii yposexs
o) R i Hikoraa
EN4Q7 A foprosects Grenens uﬁpaTuTE(b K npou3soauTento. .
2004 B Kowrawt conawesen Creneky -4 QYUCTKA: crenen XapaKTepHCTIK 0Go3HaueHb! AT
€ Kouseranas remora Crenew o4 MZ‘]EIWM B HOBOM COCTOAHWM, W He FapaHTUPYIOTCA nocne
D Temnogoe wanyuee Crenens 04y npoayKa.
E Marse 6pbiar pacinagneoro weranta Creness 04 [losmouy He pEKOMEHAYETCA MblTo 1 CYLINTb 3TH UIATIA.
» renens 04 W3ENUE MAPKUPYETCA:
B HaCTOlLee BPeMA HeT CTaHAAPTU30BaHHOTO METOZa MCTbITaHMi L 3nak CE/ 3nak ANSI N
TaBuTens

7R OGHapy KK TpOHMKHOBEHNA YO 8 MaTepHaTsi ATA
MEPUGTO, O OBBRNEHHE NETOL KIOTBIEHIh SLTHX

alkalmazhatok. Ezen termékek megfelelnek az EU 2016/425 rendelet
kavetelményeinek.

KEREM OlVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI UTASITAST A
TERMEK IMSZNMATANAK MEGKEZDESE ELOTT.

Atermék védelmet

MEGIEGYZES: Az A-F tulajdonsigok esetében a vizsgalai
t G tenyérteriletérdl szan fem akads

sioaplces, Tudas ot roditos cumpre s equos do
016/425).

meg asérléseket s a hozzéjuk tartozo rezgéseket. Haa
Kesatyi szakitdssal szembeni ulajdonsiga 1-es vagy magasabb

biztost mechaniat kocatokelln. Az egyéni véddeszkozok
nem biztositanak teljeskord védelmet, mindig kerilni kell a
kockdzatokat.

TELJESITMENY ES FELHASZNALAS| KORLATOZASOK:

EN388:2016- ELERT SZINT Ldsd a fentitdbldzatot

SZINTTARTOMANY
o

(i, nem ajanlatott a termeket mozgé gépek
Kzelében haszndlni. Az iésilosagot a kesztyi htoldalin
végzik. Amennyiben X jelet atunk a teljesi helyett -2

Reg
LEIA

NOTA : Para as propriedades A-f, a amostra de teste éreirada
daseadapalmads . o evtarolesesdeastadorse

ANTES DE USAR
ESTE PRODUTO

Este produto foi projectado para mirimizar o isco de protecgio
contra rscos mecanicos gerais. No entanto,lembre-se sempre

termék hasznélata nem javasolt az adott kariilmények kozott
ALKALMAZAS ES MERETEZES: Ldsd a fenti tdbldzatot
Mindig megfeleld méretii védékesztyiit haszndljon. Ha a
védokesztyd tlkics esetleg tdl nagy, az akaddlyozza a
megfeleld mozgashan és nem fogja a megfeleld védelmi
szintet biztositani. Ezen termékek méretezése a kesztyiin van
feltiintetve, Lisd a fenti tablizatot a mérettartomanyhoz.
TAROLAS ES SZALLITAS: Haszndlaton kiviltirolja jo szelldze,
extrém homérséklettdl mentes helyen. Ha a kesztyi nedves,
hagyja megszaradni tirolds elott.

EllENﬂRZES HASZNALAT ELOTT 5 UTAN: Hasznilat elott

akesztyiit, Amennyiben a termék megséril,
nem md]a amegfeleld védelmet biztositani, azonnal dobja el
és cserélje tjra, Soha ne hasznaljon sérilt terméket, Ha ketsege\
vannak, konzultaljon a gyartéval.

TISZTITAS: A teljesitményszintek a keszty i llapotdban
érvényesek és mosds utén nem garantdlhatok.

Atermékek mosasa és vegytisztitisa nem javasolt.

JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK

4
16 B Penge 0-5
i 0-4
D Szirdssal szemben ellendllis 04
E Egyenes penge vigssal sembeni ellendllas  A-F
F Utésillisig XP
ELERT SZINT
Vedakesztyiik termikus kockdzatok ellen (h6 és/vagy tiz)
SZINTTARTOMANY
A Gyilékonysaggal szemben ellendllds 04
EN407 B Kontakt hivel szembeni ellendllis 04
2004 C Konvektiv hivel szembeni ellendllss 04
D Sugérzd hovel szembeni ellendlls 04
E Olvadt fém Kisebb froccsenéseivel
szembeni ellendllis 04 TALALHATOAK:
F Olvadt fém jelentds fccsenéseivel 1. CE eldlés / ANSI jelolés
saembenelenls 04

izsgalati madszer a kesztylk alapa-

m Ko uspenus iv. Pasmep

nyagainak U.V dthatoldsinak kimutatdsdra, de a hegesztokesztyik
jelenlegielgaltési mdszerei lapjan, atalsban megakadalyozzak

11 Gyérts / Hivatalos képuisels

III. Termékkod V. Méret

V. Piktogram a vonatkozé szabvényszammal és
teljesitményszintekkel.

que nenhum artigo de EPl pode fornecer protecgdo total logo
deve sempre s tomado cuidado ao ealizar uma actividade
relacionada aorisco.

gem um nivel 1 ou
supenev na esisténda ao asgo o s recomendados para uso
perto de maquinas mveis. Prole(gan deimpacto aplica-se a0

2016/425) sartlaring uygun
80 UROND KUllANMADAN N ONCE BU TALIMATLARI DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu iriin genel mekanik riske karst koruma iskini en aza indirgemek
ign tasaranmistr. Bununla birite, higbir KKDnin tam koruma

dorso damao. Q umX, em
vez de um nimero,significa que a luva no foi projectada para o
uso coberto pelo teste correspondente.

G ve riske bl birfaaliyetyiritirken daima
dikkatlolmasim gerektigini unutmayin.

MONTAGEM E CALIBRAGEM Vej
Useapenas produtas deu tamanho adequada 0s produtos

VE KULLANIM SINIRLAMALARI

NOT: A-F ozlikleri icin test numunesi, eldivenin avug
bolgesinden alini. Yiksek agirlik atinda ezilme ve yiiksek
titresimlere karst koruma saglamazlar Yirtimaya karsidireng
seviyesi 1veya daha yiiksek olan driinler, hareketli makinelerin
yakininda kullaniimasi onerilmez. Darbe Korumas, elin
arkasina uygulanir Performans, numara yerine b X ile
gosterildiginde, eldiven igil testin kapsadig kullanim igin
tasarlanmamis demektir.

URUN BEDENLERI Yukandakitabloya bakn.

EN388:2016- SEVIYE BASARILI

e takin. ok gevsek veyaco dar

saglamaz. Bu iiriinlerin boyutu eldiven iizerinde isaretlenmistir.

TASIMA VE DEPOLAMA Kullanl\madlglzaman {iriinii a§m

uza
Uriin islak ise, depolamaya baslamadan on(e lamamen

KULLANIMDAN ﬂN(E VESONRA KONTROL: Kullanmadan

edin. Ui hasar gorise, optium
Koruma seviyesini saglamaz ve atlmal ve degistiimelidir Asla
hasarlbir irin kullanmayn. Sipheniz varsa reticiye danign

TEMIZLEME: teki performans seviyelerikullaniimamis irinler

DESEMPENHO E LIMITACOES DEUSO ques sevivearauig N Urinler
EN388:2016- NIVEL ALCANGADO a 400 melhor nivel de proteccao. 0 EN388 A Asnma Dirend 04
NIVELDEGAMA  tamanho desses produtos estd marcado na luva. Veja a tabela 2016 B Keslma Dienct 05 Boyutarahdicin yukandaki tabloya bakin.
EN388 A Resisténcia a Abrasio 0-4 acima para 0 tamanho do intervalo. € Yirtima Direnci 04
2016 B Resisténcia o orte por Limina 05 ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE Quando nio estiver em D Delinme Direnci 04 kta iyi
€ Resisténcia ao Rasgo 04 uso, armazenenpmdulo numa érea bem ventilada, longe de E Dogrusal Kesilme Direnci AF
D Resistenciaa erfuragio 04 deix F Darbe Direnc Xp  kurumasinibekleyin.
E Resisténcia ao Corte por Lamina Recta AF se(armmpletamemeamesdew\n(amuarmazenamenm
F Resisténcia ao Impacto xP INSPE({AOANTESEAPOSﬁOUZO erfquesem SEVIVE BASARILI Gnce daima
antes de usar. Se o produto ficar danificado, NAO fornecerd o Termal Risklere Karst Koruyucu Eldiven (11 ve / veya Ates)
- NIVEL ALCANGADO I de protegiodea e deesrdesrtado e substudo. o Ve ARALGH
Luvas de protecgao contra Riscos Térmicos (Calor e/ou Incéndio) N p danificad de divid: AYanma 5 St 4
i X NIVELDEGAMA o fabricante. EZ’%? B Kf,',‘,"“ai ,j‘g:,,':‘yi e 0-4 igindirve iiriin yikanirsa garanti edilemez.
EN407 A Nivel Comportamento a Queimadura -4 LIMPEZA: Os niveis de desempenho sio para produtos novos e € Tagim s Seviye 04 Bunedenle, bu irinlerin yikanmamali veya kuru
2004 B Nivel Galor por Contacto 04 0 podem ser garantidos se o produto for lavado. D Radyan s Seviye 0-4  temizlenmemesi onerilmektedir,
e aorCorvectivo %4 Porisn, recomenda-se que st roiuos ndoseam lavados  Kict Ermis Metal Samasi Sviye 04 ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI
E Nivel P Salpicos de Metal Fundid 0g Oulavadosaseco. . F Bilyik Erimis Metal Sigramasi Seviye 04 ISARETLENMISTIR
FN'VE\ G*"“g"”; I‘F““; :4 fI‘D u o d“ 04 MARCAGAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM: ) o 1.CE isareti
Ivel Grandes Salpicos de Metal Derretido IAMav(a(én(E/ANS\ Eldivenin UV penetrasyonunu tespit etmek igin ginimizde 11 Uretici/Yetkili temsilci
Nii étodo de teste padronizad " Autorizado standart bir test yontemi yoktur, ancak kaynakglar iin koruyucu I, Uriin Kodu V. Beden

detectarpenetragio . de materis para s, mas os métodos

i, 0 cdigo do produto iv. Otamanho

actuais de construgio de uvas de profecgao para soldado

eldiven yapiminda kullanilan yontemler U.V radyasyona normal
olarak niifuz etmesine izin vermemektedir.

. Performans seviyelei ve standart numarasi ve piktogran.
PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI - Bazi

nepuatok COOTBRTCTBIOULIM HOMEPOM CTaHAapTa i 2 UV sugarzds behatoldsa TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK: normalmente ndo permitem a penetracio da radiacio U.Y. niimeros de desempenh ’ eldivenlerde, tahris edici ve / veya alerjik temas reaksiyonu
YO wanyuenna. Qgﬁjﬁ}i’?ﬁ”&ﬁﬁﬁ""‘%’ﬁ;ﬂ‘mEm - a2 U sugirzs ehatolisit Eoyes esayikolyan asszetevdhettartamazhatnak, ormalmentendo ermitem a penetragao d radagio U, DESEMPENHOE[IMITA(OES DEUSO - Algumas luvas podem EN12477:2001 ! muhtemel bir alerj nedeni oldugu bilinen
. penws voryT coneprars EN12477:2001 - ELRT SENT amelye vélthatnak ki az arra érzékeny EN12477:2001 - NIVEL ALCANCADO e conter sdo conhecid uma possivel EN12477 PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI maddeler bulunabili. Allerjk reaksiyonlar ortaya gkarsa dehal
EN12477:2001 - TENEHD, EN12477 TELJESITMENY ES FELHASZNALASI személyeknél. Amennyiben allergids tineteket észlel, azonnal . DESEMPENHO ELIMITACGES DEUSD causa de alergias em pessoas sensibilizadas, que podem 2001 tibbiyardim alin.
EN12477 IPORSBOIMTENL nPH ANTEPIYIA Y ML C NOBBILICHHOA WYBCTBHTENOHOCTb, 2001 KORLATOZASOK: forduljon orvoshoz. Nk « desenvolver reagdes de contato itantes e/ou alrgicas Se TYPEA/B o
2001 KOTOPbIX MOTYT P23BHTBCA pa3paeH e i/ Wi peakiyna o - ocorterem reagdes alérgicas, btenha imediatamente um Uygunluk bildirimini o
Ha annepren. ECn Hauanach annepruyeckas peakuns, TYPEA/B Megfelelségi nyilatkozatot letdltése: TYPEA/B aconselhamento médico. dresinden indirin
TYPEA/B HeMe/IeHHO 0BpaTuTech K Bpayy. www.portwest.com/declarations Baixe a dedlaragao de conformidade
(KauaTb AleKnapaumio CO0TBETCTBUA @www.portwest.com/dedarations
@www.portwest.com/declarations
m OAHTIEX XPHIHE 0 KQAIKOZ MPOIONTOS ~ Acite Tov mapamdve mivaxa POKYNY PRO UZIVATELE KOD PRODUKTU  Viz. prehled m POKYNY PRE POUZIVATELA KOD PRODUKTU  Pozri tabulku vyssie GEBRUIKSERSINSTRUCTIE DE PRODUCTCODE ~ Zie de tabel hierboven
éta mpoity ic Thnpogopies ANSI/ISEA 105-2016 - ATOTE i e dch ANSI/ISEA 105-2016 - VYSLEDEK Viz. prehled tenastitku ANSI/ISEA 105-2016 - V/SLEDOK Pozri yssie e het labelin het product vo de ANSI/ISEA105-2016 - Resultaat Zie de tabel hierboven
OyeTikd e ta avtiotoa npdruma. loydouv udvo ta npdtuma xai ta mivaxa pmdukru Paui/// aikony, ke pmdukm Poutivajii i ingen. All die als
Anaowvmst vjroby, Aivatelskychi . Viechny tyto vjroby Maba(hvylybkamanauzrvare/xky(huda/uchmzsre Vietkytieto 1 op zowel het product als jn - OPMERKING: Voor A-F wordt het testmonster it
THMEIQZH :Tia 1 616t tec A-F, To Seiypa SokwicAapBaverar  spliujipodadavky naizeni (FU 2016/425). POZNAMKA: U viastnosti A-F se zkusebni vzorek odebere 2 POZNAMKA : Pre vlastnosti A-F sa skiZobnd vzorka odoberd de et van de handschoen genomen. Ze voorkomen

i Olaa
ot o koo (B 20T6/425).

TIPOZOXH AIABAETE NIPOZEKTIKA AYTEE TIZ OBHTIEE MIPIN TH
XPHEH TOY TAPONTOX MPOIONTOX

To mpoidv auto & VKivBUO
TIpOKANNC / TpoaTasiaq amo yeviko pyavid kivéuvo. Qotoo0, va
Bupidore mdvrore o kavéva atoryeio MAN 6ev ymopei va napéer
ion npooTaoia Kat 6T pénet ndvia va AapBaverat pépigva katd
0 te€aywyi 5paOTPIGTIA OYETIKil e Tov KivBuvo.

EMIAOZEIX KAI MEPIOPIZMOI XPHZHE
EN388:2016- EMINMEAO NOY EXEI EMITEYXGE!
Aéite Tov mapandvew mivaka

EMINEAO ENINEAOY
-4

EN388 A Aviogd om pipi o

2016 B Avtiotaon komiic henibag 05
€ Avtiotaan oxioijatog 04
D Avtiotaon Sigtpnonc 04
£ Eueia avriotaon komic hemibag an AF
F Avtiotaon avrikturov X

EN407:2004 - ENIEAO IOV EXEI NITEYYGEI eire tov mapandvea
‘mivaxa Ngoovateurikd yévria and Beppikods kbovous (Bepporma
Kat/ f ruprayd)

ané Ty Meplox'} TwV GoiVIKwY Tou yavuob. Aev Ba eynodioovy
TOUC TPAUATIOOUC KaI T OKETKEG Boviioe. Mpoiovta mou
Emuyydvou avor oz oxlotpo enindo 1 upnhtepn Sev
GUVIGTEVL Yia KpioN KoV O KvoUyieva pnavijuata. H
TIpOGTa0ia and TN MOGKpOUGN EpaPLETal OT0 Tiow iEpo
Tou yeptob. Otav ) anodoon unodetkviETal e éva X, avti yia
£vav apiBo, onuaivel 6T To yav Sev eival oyediaoévo Yia T

prion mou kahOTTTETal ano Ty avTiaToryn oK.
TOMOGETHEH KAI METE@OE Aeite Tov mapandvw mivaka
Xpnotwonoreite povo mpoibvra katdqhou peyéBou. Ta
‘Tpoibvra mou eivan ite Mok yahapd o) oguyta B
‘Teptopioouy T kivon kat Sev Ba napéyovy To Béktioto eninedo
‘mpootaciag. To péyeBog auT@V TwW MPOIOVTWY ONpEIGVETAI 0TO
yavi. Aite Tov napandve mivaka yia ebpog peyediv.
ANOGHKEYZH KAI METAGOPA Otav dev xpnoaiponoieitar,
QuAGgTe To mpoidv o kahd aepi{6jievo Xwpo Hakpid and
axpaicg Beppokpavicc, Edv To mpoiov eival BpeyEvo, agioTe To
Va OTEWOOE TN pUC TpIy TOMOBETAOETE T0 Mpoiov o€ amoBiiKn.
ENIOEQPHEH MPIN KAI META TH XPHIH: EXéyyete navia
Tayavria mpv and T xprion. Edv o mpoiov kataotpagei, AEN
fa napéyet 1o emineBo mpooTaia tou oMol Kat Mpénet va
anoppigdei katva avuikaraotaBei. Moté i xpnatomoteite

: ) iy :

EN4Q7 A Eninebo Tumepigopic kajonc 04 1oy kaaokevao. o

2004 B EmKowuvia pe 1o eninedo Bepyiorntag 0-4  KAGAPIZMOX: Ta eninba andSoonc oTo agopoiy mpoidvta oe
€ Zwvaywyi Beppotnrac Eninedo 04
D AxtvoBohoieun BepidTna 0+
E Mikpéc mitoihéc and eminedo ternypévou perdhdov 04
F Meydlo mtaihég amd eninSo temypévov petibo 04

ey g o To mapév momomnéwn éBoSoc Sk yia Ty
avivevon ¢ ieiobuan ULV ae ok o yavria, o o1 éousec

Véa katdotaon Kai ev fva eyyonyéva edv 1o mipoidv muBei.

4 ()¢ ek ToUTou, OuvIoTaTal Ta poi6VTa Ut va pny mévovtat

va kaBapiCovtal oteyvd.

ZIHMANZH-T0 IPOION OEPEI THN ENAEIZH:
1.To orja CE / oia ANSI

. 0 KataokevaoTic / e€ovotobotnyévog avrimpdowmo
m 0 abikiC mpoidvto i.To péyeBoc

PECLIVE PRECTETE TYTO POKYNY PRED POUZITIM TOHOTO

Tento vjrobek je konstruovan tak, aby minimalizovalriziko vzniku /
ochrany proti obecnému mechanickému riziku. Vidy viak pamatujte
nato, ze z4dné polozka 00P nemiize poskytnout plnou ochranu a
Vvidy je tieba vénovat pozornost cinnosti spojené s rizikem.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI
EN388:2016- DOSAZENA UROVEN Viz. prehled

UROVOVA RADA

EN388 A Odolnost prot odéru 04
2016 B Odolnost proti profez 05
€ Odolnost poti protrient 04

D 0dolnost proti propichnuti 04

E Odolnost proti pimému fezu AF

F Odolnost vici nirazu X

EN407:2004 - DOSAZENA UROVER Viz. prehled
Ochranné rukavice proti tepelngm rizikiim (teplo a /nebo ohefi)
UROVNOVA RADA

oblasti dlané rukavic. Nezabrani zranéni souvisejici s vibracemi.
Vyrobky, které dosahuji odolnosti proti roztrzeni irovné 1 nebo
VY3, se nedoporuéuji pouzivat v blizkosti pohybujicich se
stroj. Ochrana proti narazim se vztahuje na zadni éast ruky.
Pokud je vykon oznacen symbolem X misto cisla, znamen

to, e rukavice nejsou uréeny pro pouiti, na které se vztahuje
odpovidajici zkouska,

VELIKOSTI Viz. prehled

Pouivejte pouze vyrobky vhodné velikosti. robky, které

jsou pili volné nebo piils tésné, omezuji pohyb a nebudou
poskytovat optimaln irovei ochrany. Velikost téchto vyrobkii je
vyznacena na rukavic. Viz velkost tabulky vj3e.
SKLADOVANI A DOPRAVA

Pokud produkt nepouzi ukladejte produkt do dobfe
vétraného prostoru mimo extrémn teplotu. Pokud je vjrobek
vlhky, nechte ho pred ulozenim zcela uschnout.
KONTROLA PRED A PO POUZITI: Pred pouitim vidy
ZKontrolujte rukavice. Pokud se vyrobek poskodi, NENI
poskytnuta optimalni rovei ochrany a musi byt vyfazen a

EN407 5 ogoinost proti hofeni irovei 04 vyménén. Nikdy nepouzivejte poskozeny vyjrobek. V pfipadé
04 0dolnost proti kontaktnimu teplu drovert 0-4 Wméb"ﬂs‘l se obratte na vyrobce.

€ Odolnost protikonveldnimu teplu rovel. 04 CISTENI: Urowné vikomnosti s tkjivrobki v novém stavu a
D Odolnost proisalavému tepl trovei 04 nelzeje zaruit, Pﬂk\ldlE vyrobek vyprany.
E Odolnost proti metani by tyto vyrobky nebyly pi

castecek kovii droven 04 OINA(ENI WHOB[K JE OZNACEN:
F Odolnost proti metani velkych . Znatka CE / znacka ANSI

roztavenjich castecek kovii irove 04 ii.Wjrobce / autorizovany zastupce

iii. Kod produktu likost

V soutasné dobeé neexistuje standardizovans zkusebni metoda pro
detek penetace UV mterl do ruavi alesoucasné metady

éBodot kataokevrig Sev
enpénows kavovika m Sigioduon ¢ aavoBoas ULV,
EN12477:2001 - ENINEAO NOY EXEI ENITEYXOEI Aeite tov
nmapandvw mivaka

EMIAOZEIZ KAI NEPIOPIZMOI XPHEHE
EN12477

2001

TYPEA/B

JETOV OYETIKO P86 ka1 Ta
mm)(nu anodoonc.
ENIAOZEIZ KAI I'IEPIOPIZMOI XPHEHE - Opuopéva yéviia
evbéyetaiva nepiéyouv ovotatikd yvwotd w¢ mbavé ariec
a\epyian o EvaoBnTomoINEva o, a oo evbégetalva
pokahéoou epeBloTi i/ Kat aNpyik) avtispaon emagii
Edv npénet va eipaviotod alkepyikec aviidpdoeig, {ntiiote
1aTpiKr} 0upBOUY] apiéowc.

Nijn SiAwonG cURHOpQWOTC
@www.portwest.com/dedarations

h rukavic pro saiece ob i
pmmkanl UV zdeni.

EN12477:2001 - DOSAZENA UROVEN Viz. prehled
EN12477 VYKON A OMEZENi PRI POUZITI
2001

@ TYPEA/B

v. Piktogram s piislusnym standardnim ¢islem a tdaji o vjkonu.
VYKON A OMEZEN PRI POUZIT - Nékteré rukavice mohou
obsahovat piisady, o kterjch je znamo, e mohou byt piicinou
alergii u osob, u kterjch mize dojit k drazdivé nebo alergické
reakei. Jakmile se vyskytnou alergické reakce, okamzité
vyhledejte Iékafskou pomoc.

Stéhnout prohlaseni o shodé
@www.portwest.com/declarations

vyrobky spliajd poziadavky nariadenia (U 2016/425).

POZORNE PREC

PRODUKT!

Tento produkt je navrhnuty tak, aby minimalizoval iziko vaniku
/ ochrany protivieobecnému mechanickému rizik
pamataite, ze #adna polozka 00P nemoze poskytnit plni

ITAJTE TIETO POKYNY PRED POIJZIT[M TOHTO

zoblasti dlani rukavic. Nebrania zraneniam siivisiacim
vibréciam. Vyrobky, ktoré dosahuju odolnost voti roztrhnutiu
ma roun 1 alebo vyse] sa neodporicjipouivat v blzkost
pohyblivich strojov. Ochrana proti narazu sa vztahuje na
urchni ast ruky AK e vkon oznacen znakom X, namiesto

ochranu a vidy sa musi venovat pozornost pri
siivisiacej s izikom.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA
EN388:2016- UROVEN DOSIAHNUTA Pozri tabulku vyssie

UROVEN RADY
EN388 A Odolnost protioderu 04
2016 B Odolnost prot rezu cepele 05
€ Odolnost proti oztrhnutiu 04
D 0dolnost proti prepichnutiu 04
EOdolnost proti priamemu rezu cepele AF
F 0dolnost protinirazu xP
UROVERN DOSIAHNUTA i 33
Ochranné rukavice proti tepelnym rizikm (teplo a Jalbochei)
i UROVER RADY
EN407 A Urovei spravania pri horen 04
2004 B Kontakts troviiou tepla 04
C Konvekénd hladina tepla 04
D Ziariva hladina tepla 04
E Malé skviny roztaveného kovu na irovni 04

F Velké rozstrekovanie roztaveného kovu na trovni
v je ziadna 8 (iSobnd metdda
na detekciu penetracie materidlov na rukavice do UV, ale sicasné
metddy konstrukcie ochrannyich rukavic pre zvaracov zvycajne
neumozfiuji penetraciu UV Ziarenia.

EN12477:2001 - UROVEN DOSIAHNUTA Pozri tabulku vyssie
EN12477 VKON A OBMEDZENIA POUZITIA
2001

@ TYPEA/B

Cisla znamend, Ze ruk , na ktoré
savatahuje prislusnd skiska.

NOSENIE AVELKOST Pozri tabulku vyssie

Pouivajte iba vyrobky vhodne] velkosti. Vjroby, ktoré

sti prili$ volné alebo pmls tesne, obmedzuji pohyb a
neposkytut optimalnu trover ochrany. Velkost tychto
vjrobkovje vyzna(ena' na rukavici. Prehlad velkosti najdete
v tabulke vy

SKI.ADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepouzwa sk\adulle

bol
teplot. i e vjrobok vihkj nechaje ho pred ulozenim
Gplne vysusit.

INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI: Vidy skontrolujte
ukavice pred pouitim. Ak sa jrobok poskodi, NEPOSKYTUJE
optimalnu irovei ochrany, musi sa zlikvidovat a vymenit.
Nikdy nepouivaite poskodeny virobok. Ak mdte
pochybnosti, obrétte sa na vyrobcu.

CISTENIE: Urovne vjkonnostisa tjkaj vjroblov v novom
stave anemozno ich zaruitv pripade prania
Preto sa odportica, aby tieto vyrobky neboli umyvané ani
chemicky cistené.

OZNACENIE - VYROBOK JE OZNACENY:

|. Znacka CE / Znacka ANSI

il Wrobca / splnomocneny zdstupca

. Kod produktu iv. Velkosl

v.Piktogram s prislusny jm cislom a ddajmi

richtlijn (EU 2016/425)

LEES DEZE GEBRUIKERSINSTRUCTIE ZORGVULDIG VOORDAT U
HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.

Dit product s ontworpen om risico’s te minimaliseren / bescherming
te bieden tegen algemene mechanische risicos. Echter, houdt altijd
in de gaten, dat geen enkel PBM artikel volledige bescherming

kan bieden en voorzichtigheid geboden is bij et uitvoeren van

de werkzaamheden.

geen verwondingen en bilbehorende trllingen. Producten

dle een scheurweerstand niveau 1 of hoger halen worden niet
aanbevolen voor gebruik bij bewegende machines. Bescherming
tegen schokken s van mepassing op de rug van de hand. Als de
prestatie met een X wordt aangegeven, in plaats van een nummer,
betekent dit dat de

handschoen niet ontworpen is voor gebruik bij e corresponderende

test.
EN MATEN Zie

PRESTATIES EN GEBRUIKSBEPERKINGEN
EN388:2016- Niveau Bereikt Zie de tabel hierboven

NIVEAU RANGE
EN388 4 wrijfweerstand 0-
2016 g spjweerstand 05

C Scheurweerstand 04
D Prikweerstand 04
E Rechte laden Snijweerstand AF
F Impact Weerstand xP

Draag alleen handschoenen in de juiste maat. Producten die te
strak oftelos zitten zullen de bewegingsvrijheid verminderen en
daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De maat

4 van deze producten staat aangegeven op de handschoen. Zie de

tabel hierboven voor de maatrange.

OPSLAG EN TRANSPORT Indien het product niet gebruikt wordt,
bewaar deze dan in een goed ventilerende ruimte buiten

extreme temperaturen. Mocht het product nat zijn, droog deze dan
eerst volledig voordat deze in de opslagruimte weggeborgen wordt.
INSPE(TIE VOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik altijd

Niveau Bereikt Zie
Bescherming tegen thermische isico (Hite en/of Vuur)

NIVEAU RANGE
EN407 A Brandgedrag niveau 04
2004 B Contacthitte niveau 04
C Conventiehitte niveau 0-4
D Stralingshite niveau 04

E Kleine spatten gesmolten metaal niveau 04
F Grote spatten gesmolten metaal niveau 04

Er bestaat geen standaard testmethode op dit moment voor het

vaststellen van de UV doorlatendheid van materialen waarvan

0 vykonnosti.

VKON A OBMEDZENIA POUZITIA - Niektoré rukavice
‘mézu obsahovat zlozky, o ktorjch je zname, ze mozu by(
pricinou alergif u senzibilizovanjch ossb, u ktorych sa moze
vyvindt drazdivé a / alebo alergické kontaktnd reakcia.

Akby sa vyskytl alergické reakcie, okamite vyhladajte
lekarsku pomoc.

Stiahnite si vyhlasenie 0 zhode
@www.portwest.com/declarations

gemaakt zjn maar de huidige methoden en
oor lassers

Indien het product beschadigd raakt, zal deze
N\ET ‘meer het optimale niveau bescherming bieden en moet het
product weggegooid en vervangen worden. Gebruik nooit een
beschadigd product. Neem bijtwijfel contact op met de producent.
SCHOONMAKEN: Het prestatieniveau van normering geldt voor
nieuwe producten en kan niet gegerandeerd worden indien een
product is gewassen. Het wordt daarom aanbevolen deze producten
niet wassen of chemisch te laten reinigen.

MARKERING -DIT PRODUCT IS GEMARKEERD MET:

i Het CE Merk / ANSI Merk

ii. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger

i, De productcode iv. De maat

v. Het pictorgram met de relevante normeringsnummers en

i van
Jaten normaal gesproken geen UV straling door.

PRESTATIES EN ﬁ[BKUIKERSBEPERKINGEN Een aantal
bevatten waarvan bekend

EN12477:2001 - Niveau Bereikt Zie

is dat deze mogelij allergiche reacties kunnen veroorzaken bij

EN12477 PRESTATIES
2001

@ TYPEA/B

. Mochten zich all
wm dan direct medisch advies in.

Download de conformiteitsverklaring
‘@www.portwest.com/dedarations



[ BRUGERVEILEDNING

PRODUKT KODE = Se tabel ovenfor

KOD PROIZVODA  Pogledajte tablicu iznad

PRODUKTA KODS  Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

standarder og koner, der visespd bade produktet og
elder. Al

P overholder

g
kravenei forordring (U 2016/425).

LAS GRUNDIG INSTRUKTIONEN F@R DU ANVENDER DETTE
PRODUKT

Dette produkter designet tl at minimere riskoen for /yde
beskyttelse mod generel mekanisk risiko. Husk dog, atingen PPE-
genstande kan yde fuld beskytielse, og der skalaltd vise omsorg
for nér der udfores en risikoakivtet.

YDEEVNE 0G BEGRANSNINGER VED BRUG
EN388:2016- NIVEAU OPNAET Se tabel ovenfor

NIVEAU OMRADE
EN388 A Sidstyrke 04

2016 B Blade Cut Resistance 05
C Taremodstand 04
D Puncture Resistance 04
E Straight Blade Cut Modstand AF
F Impact Resistance xP

EN407:2004 - NIVEAU OPNAET Se tabel ovenfor
Beskyttelseshandsker mod termiske risici (varme og / eller brand)

NIVEAU OMRADE

A Brendende adfrdsniveau 04

%‘})‘,"7 B Kontakt Varme niveau 04
 Konvektivt varme niveau 04

D Strilevarme Level 04

E Sm stzenk af smeltet metalniveau 0-4

F Store pstaenk af smeltet metalniveau 04

Der findes i ojeblikket ingen standardiseret testmetode til pavisning
af U.V-penetration af materialer til handsker, men de nuvzerende
‘metoder til konstruktion af beskyttelseshandsker til svejsere tillader
normalt ikke penetration af U.V-strdling.
EN12477:2001 - NIVEAU OPNAET Se tabel ovenfor
EN12477 VDEEVNE 0G BEGRANSNINGER VED BRUG

2001

@ TYPEA/B

[BEY upuTE A KoRISNIKE

ANSI /1SEA 105-2016 - RESULTAT

BEMZERK : For egenskaber A-F tages testproven fra handskens
handflade. De forhindrer ikke at forvolde skader og tilherende
vibrationer. Produkter, der opnér et niveau 1 eller hojere i
rivemodstand, anbefales ikke til anvendelse i naerheden af
bevagende maskiner. Impact Protection gaelder pd bagsiden
af handen. Hvor prasstationen er angivet med X, betyder det
stedet for et nummer, at handsken ikke er beregnet tl brug, der
er daekket af den tilsvarende test.

PASFORM 0G STORRELSE Se tabel ovenfor

Brug kun produkter af passende starrelse. Produkter, der
enten er for lase elle for stramme, begraznser bevaegelsen

og giver ikke det optimale beskyttelsesniveau. Starrelsen af
disse produkter er markeret pa handsken. Se tabel ovenfor for
storrelsesinterval.

(OPBEVARING 0G TRANSPORT Nar produktet ikke eri brug,
opbevares produktet i et godt ventileret omrade vaek fra
ekstreme temperaturer. Hvis produktet er vadt, lad det torre
helt, for det tages i opbevaring.

INSPEKTION F@R 0G EFTER BRUG: Tjek altid handskerne
inden brug. Hvis produktet bliver beskadiget, vil det IKKE give
optiumniveauet for beskyttelse og skal kasseres og udskiftes.
Brug aldrig et beskadiget produkt. Hvis du eri tvivl, kontakt
producenten.

RENGORING: Ydeevnen gaelder for produkter i en ny tilstand
og kan ikke garanteres, hvis varen vaskes.

Derfor anbefales det at disse produkter ikke vaskes eller
rengores.

MARKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:

. CE-maerket / ANSI-maerket

i. Fabrikant / autoriseret repraesentant

i, Pmduk( kode iv. Storrelsen

ANSI/ISEA 105-2016 - REZULTAT Pogledajte

proizoda Pllm/en/lvesu j a
visu

proiavodisukladi zahtjevima Regulative (EU 2016/425).

PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRIJE KORISTENJA OVOG
PROIZVODA

Ovaj je proizvod dizajniran kako bi umanjio rizik / osigurao zastitu
od opceg mehanickog rizika. Medutim, uvijek imajte na umu da
nijedna 070 ne moze pruiti potpunu zastitu te uvjek treba obratiti
pozornost prilikom obavljana rizicnih aktivnosti.

NAPOMENA: Za svojstva A-F ispitni uzorak je preuzet

iz podrucja dlana rukavice. Nece sprijeciti povrede od
nagnecenaili povrede povezane sa vibracijama. Proizvodi
koji postiiu razinu 1 ili vecu otpornost na kidanje nisu
preporuceni za upotrebu kod pokretnih strojeva. Zastita
od udaraca se odnosi na nadlanicu ruke. Ako je izvedba
oznaena s X, umjesto broja, znaci da kavic ije

. LIETOTAJA INSTRUKCUIAS

produkta  ANSI/ISEA105-2016-
ma,ké,,,mﬁ, e inikona: adit Rezultati
wzprodukta, i a.Visisi requlas
(E52016/425) prasibam. -
pirmslietojat 5o produktu  PIEZIME :Par A-F ipasibam testa paraugs tiek pemts no imda

Sis produkts i paredzéts, lai samazinatu risku / nodroginat
aizsardzibu pret vispareju mehanisku risku. Tomer vienmer
jaatceras, ka neviena IAL vieniba nevar nodroinat pilnigu
aizsardzibu, un vienmér janem véra, veicot ar risku saistitu darbibu.

namijenjena za uporabu pok testom.
I.IDDBNOSI IVELICINE Pagleda/lz tablicu iznad

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE
EN388:2016- POSTIGNUTA RAZINA Pogledajt

OPSEG RAZINA
EN388 A Otpornost na abraziju 04
2016 B Otpornost na rezanje ostricom 0-5
€ Otpomost na kidanje 04
D Otpornost na probijanje 04
E Otpornost na rezanje ravnom ostricom AF
F Otporost na udarce XP
EN407:2004 - POSTIGNUTA RAZINA Pogledajte
tablicu iznad
Zastitne rukavice protiv toplinskih rizika (toplina i /ili plamen)
OPSEG RAZINA
EN407 A Otpomost na zapaljivost 04
2004 B Otpornost na kontaktnu toplinu 0-4
€ Otpornost na konvektivnu toplinu 0-4
D Otpomost na radijacijsku toplinu 04
E Otpomost na manje prskanje rastopljenog metala 04
04

F Otpomost na vece prskanje rastopljenog metala

Trenutaéno ne postojstandardizirana metoda spiivanja za
UV zraka kroz materijal rukavice, litrenutni

med det og
praes(auonsﬁquvev
PRASENTATION 0G BEGR/NSNINGER TIL BRUG - Nogle
handsker kan indeholde ingredienser, der vides at vere en
‘mulig &rsaq til allergi hos sensibiliserede personer, der kan
udvikle iritations- og / eller allergisk kontaktreaktion. His
allegiske reaktioner forekommer, skal man straks opsoge
lzgehjelp.
Download overensstemmelseserklaring
@www.portwest.com/dedarations

postupci izrade zastitnih rukavica za zavarivace obicno ne dopustaju
prodiranje UV zracenja.

éu velcinu proizvoda. Proizvodi
kojisu prekomotni i preuski ogranicit ce pokete i nece
osigurati optimalnu razinu zastite. Velicina ovih proizvoda
oznacena je na rukavicama. Pogledajte tablicu iznad za
raspon velicina

SKLADISTENJE | TRANSPORT Kada nije u uporabi,
pohranite proizvod u dobro prozracenom prostoru
zasicenom od ekstremmh (emperatnra Ako je pmuvad

palmu zonas. Tie neaizkavés traumas un saistitds vibracijas.
Produki, kas sasniedz 1 vai vairak limenus plisumu pretestibas
dél, nav ieteicami izmanto3anai kustigu masinu tuvuma.
Impact Protection attiecas uz roku aizmuguri. Ja veiktspéja

ir noradita ar simbolu X, nevis cipariem, cimds nav paredzéts

ACLIA UN.
EN388:2016- Sasniegtais [i

lietosanai, uz ko attiecasattiecigais tests.
I

Valkat tikai pi

vlazan,

PREGLED PRIJEI NAKON UPOMBE Prije uporabe uvijek
provjeravajte rukavice. Ako se proizvod ostet, NECE pruiti
optimalnu razinu zastite i mora se odbaciti i zamijeniti.
Nikada nemojte koristiti osteceni proizvod. Ako ste u
nedoumid, obratite se proizvodacu.

ODRZAVANJE: Razine performansi odnose se na
proizvode u novom stanju i ne vrijede ako se proizvod
opere. Stoga se preporuca da se ovi proizvodi ne peru i

e diste kemijski.

OZNACAVANJE - PROIZVOD JE OZNACEN SA:

1. CEoznaka / ANS| oznaka

. Proizvodac / ovlasteni predstavnik

ll. Kod proizvoda IV. Velicina

V.Piktogram s relevantnim brojem standarda i brojevima
koji 0znacavaju performanse.
PEHFORMANSEIOGRANI(‘.ENJAUPOKABE Neke
rukavice a koje se zna da su

EN12477:2001 - POSTIGNUTA RAZINA
EN12477 PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE
2001

@ TYPEA/B

moguci uzrok alergija kod osjetijivih osoba, koji mogu
izazvati nadrazenu /i alergijsku reakciju kontaktom.
Ako se pojave alerijske reakdje, hitno zatraite
medicinsku pomoc.

Preuzmite izjavu o sukladnosti na
'www.portwest.com/declarations

EN388 A lzturiba pret nodilumu 04
2016 B Pretiegriezuma zturiba 05
C Sarausanu pretestiba 04
D CGaurdursanas izturiba 04
E Stiprums pretiegriezuma pretestibai AF
F Trieciena zturiba xP
Sasniegtais imenis
Skatiet ieprieks sniegto tabulu.
Aizsargami pret termiskiem riskiem (siltums un / vai uguns)
LIMENU DIAPAZONS
EN407 A Ugunsizturiba 0-4
2004 B Kontaktsiltums 0-4
€ Konvektivais siltums 04
D Staru karstumu 04
E Kauséta metala skas sjakatas imeni 04
F Liels daudzums skidra metala 04

Sobrid nav standartizétas parbaudes metodes, lai noteiktu U.V
materialu iespiesanos cimdiem, tacu pareizéjas metinasanas
jericu aizsargcimdu izgatavosanas metodes parasti nepielauj UV
starojuma iek|usanu.

EN12477:2001 - Sasniegtais limenis Skatiet ieprieks

sniegto tabulu.

EN12477 EKSPLUATACUA UN LIETOSANAS IEROBEZOJUMI
2001

@ TYPEA/B

parak stingri,ierobezos kustibu un nenodrogins optimalu
aizsardzibas limeni. So izstradajumu lielums ir noradts uz
cimda. Par lieluma diapazonu skatiet ieprieks sniegto tabulu.
UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja to neizmanto,
uzglabajiet produktu labi védinama vieta prom no temperatiras
qalgjibam. Ja produks ir mitrs, Jauj tam pilniba nozt pirms
ievieto3anas glabasana.
PARBAUDE PIRMS UN IZMANTOJAT UN PEC LIETOSANAS:
Pirms lietosanas vienmer vienmer parbaudiet cimdus.ja
produkts i bojats,tas nesniedz optimlu aizsardzibas meni, un
tas jaiznicina un janomaina. Nekad nelietojiet bojatu preci. Ja
rodas Saubas, konsultjieties ar razotaju.

PORTWEST

% HAND

PROTECTION

i

nmSAMA vemquashmenuamezasu
stavokl, un tos nevar garantet,ja produkts tiks mazgats.
Tade| nav ieteicams 3os produktus mazgat vai tirit.
MARKEJUMS - PRODUKTS IR ATZIMETS AR:

1. CEmarkgjums / ANSI markéjums

i Razma;s/punvammspamws

. Produkta kods iv. lzmérs

v. piktogramma ar attiecigo standarta numuru un veiktspéjas

raditajiem;.

LIETOSANAS IEROBEZOJUMI UN IEROBEZOJUMI - Dai cimdi
var saturét sastavdalas, kuras, iespéjams, var alergiju izraisit
jutigai personai, kuram var attistities kairinosa un / vai alerdiska
saskarsmes reakija. Ja rodas aleriskas reakcijas, nekavjoties
Jasazinas ar arstu.

Lejupieladéjiet atbilstibas deklaraciju
@www.portwest.com/declarations

Produkti, kas ir parak valigi vai USERS INFORMATION %

EN388:2016 EN407:2004 EN12477:2001 ANSI/ISEA
PR(%DDU[(T RESULT RESULT RESULT NO* 105-2016 Size

alB|c|ole|rFlale(co/e|Fl TyPE RESULT

as10 [4]2] 4 |3]x a|1|3]2|4| sl tveea [ osos ST/

as1 |4 ]2] 4|3 [x 41334 xl tveea [ osos 05/%

puna wso |2 1] 2 |2x] Welt]s]x|3|xW rvees [osos a1

a1 212 ]2 ]x a|3|3]2|a|2 | tvees [ osos O/

asa0 [3 ]3] 2]2]x a|3)3]2|3|1 [l tveea [ osos o1/

as90 |2 ]3] 4 |x|x 02|a]3|x|x 0075 oL, 1AL

w2 [1]2]4]1]x X x x| x 0598 8/M-10/XL

M230 3033 |4]|x w2 xxx 0598 [l Abrasion 2 [l 10127301

As00 |3 |2 43| afif3|2]a|afl veea Wosos [ avesions | TR

As30 | 4| 2| 43| afrf3|x|a|xl Tveea [ osos [l avesions 105X

aso1 [2]1]3]2]x veen [l 0598 1054

KODI I PRODUKTIT  Shih tabelen e mesiperme

B ANVANDARINSTRUKTIONER

PRODUKTKODEN  Se tabell ovan

de

ndimetnga

NAUDOTOJO INSTRUKCIJOS pronurtoooss zctemesutiios [[89] INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE ____ COOULPRODUSUAU ot . MANUALI | PERDORIMIT

Prod ite 5 ‘ ANSI/1SEA 105-2016 - REZULTATAS Zr. (it i det ANSI/ISEA 105-2016 - REZULTAT duktit per mbi ANSI/ISEA 105-2016 - REZULTATI

standartus. Galioj tk jkonos, iy unt. g dhel)mnarqe

produkto ir naudotc i Visisie pi itink smndamelesipmagmme/emleapammtpepmdusmrs/'in hiag dl r SHENIM Pér pmnatA F mosuaepmves merret nga zona e

2016/425 normatyvo reikalavimus. DEMESIO‘ Dél savybiy A-F t T proprietatile A, 1d Tegjithak P

PRIES NAUDODAMI 3| PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE delno ploto. Neapsaugo nuo sui i le EU2016/425) luat din zona palmelor manusi. Acestea nu ot preveni (EU2016/425). shtypja dhewhva(mw Pwdukte' qearrijne nje nivel 1 ose me

sms INSTRUKCLIAS ar de\ wbva(uos Pmd"k(a‘ kurie atitinka 1 ar aukitesnj CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRU(IIUNI INAINTE DE I j Lexoni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimit te tellarte ne Rezistanca ndaj Grisjes nuk jane te rekomanduara
devéti salm UTILIZAREA PRODUSULUI Ketij Produkti per perdorim prane makinerive me ingranazhe ne levizje.

it arba apsaugoti
pazeldlmonzlkos Tatau visada atminkite kad jokia AAP pilai
nesuteikia visapusisk todel visada

judantio angos. anelkloapsauga taikoma rankos nugarai.
Kai nasuma oraide Y, tai rigkia

kai atliekate su rizika susijusius darbus.

NASUMAS IR NAUDOJIMOS! APRIBOJIMAI
EN388:2016- PASIEKTAS LYGIS Zr. Lentele aukstiau

LYGIY SKALE
EN388 A Atsparumastrinciai 04
2016 B Atsparumas jpjovimui
C Atsparumas plysimui
D Atsparumas pradirimui
E Atsparumas tiesiy asmen jpjovimui
F Atsparumas poveikivi
PASIEKTAS LYGIS Zr. Lentel
Apsauginés pirtines nuo terminés rizikos (karscio r/ar gaisro)

pirstinés netinkamos deven paqal atitinkama testa.

ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentele auksciau

Devekite ik tinkamo dydii poduktus. erasiar nevanks;l
1y

Acest produs este conceput pentru a minimiza riscul de protectie
impotriva riscului mecanic general. Totusi, retineti ca niciun element
de PPE nu poate oferi o protectie (umple(a $i U poate sa actioneze
intotdeauna in timpul desfasurarii unei activitati cu isc ridicat.

A $I LIMITARI DE UTILIZARE

produktai rbojajudesis ir

yra paiymet
Jentele yra aukiciau.
LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS

Kai nenaudojami, saugokite Siuos produktus gerai
ventiliuojamoje vietoje atokiau nuo ekstremaliy temperatury.
Jei produktas yra slapias, pries padedami  saugojimo vieta,
leskite jam iSdziti.

PATIKRINIMAS PRIES IR PO NAUDOJIMO : Pries
naudodamiesi visada patikrinkite piritines. Jei produktas

yra paeistas, is nesuteiks optimalios apsaugos r uri b
sunaikintas arba pakeistas nauju. Niekada nenaudokite pazeisto

nt pirstines. Tinkamy dydiiy

WGy kAL produkto.Jeiabejojate, susiiekite su gamintoju

A Degimas Lygis 04 VAI."VMAS: Nasumo lygiai pagalrs!andavlq yra nustatyti
51'3407 B Kontaktins ar3tsLygis 04 naujiems produktams i negali bt garantuojai,jei produktas

04 € Konvekeinis karstis Lygis 0-4  yraisskalbtas.

@ D Radiacins karsts Lygis 04 Rekomenduojama iy produkty neskalbti r nevalyti.

E Maii lydyto metalo tiskalai Lygis 04 ZYMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAI:

F Didelilydyto metalo ikalai Lygis 04 |.CEgyméjimas / ANS| zyméjimas

i Gammtmas/]galmtas atstovas

N i do nustatyti UV iii. Produkto kod
Siuolaikiniai suvirini Stini leidzia V. Pik ’" inkamu standarto numeriuir nasumo
‘gaminti piritines nepraleidziannéias UV radiacijos zen|

EN12477:2001 - PASIEKTAS LYGIS Zr. Lentele aukséiau

klu..
NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI - Kai kurios
pistings gl et sudetini dal kurissukels lergas
Gali atsirasti suerzinimas ir /ar alergine

EN12477 NASUMASIR
2001

@ TYPEA/B

Kontkine reakdja.

Atsisiyskite atitikimo deklaracija adresu
'www.portwest.com/declarations

EN388:2016- NIVEL ATINS Consuiltatitabelul

NIVEL GAMA

EN388 A Rezistenta la abraziune 04
2016 B Rezistenta taieturii lamei 05
C Rezistenta la rupere 04

D Rezistenta la strapungere 04

E Rezistenta la taierea dreapta a lamei AF

F Rezistenta laimpact XP

EN407:2004- NIVEL ATINS Consultafitabelul
Manusi de protectie impotriva riscurilor termice (Caldura i /oi foc)

NIVEL GAMA

EN407 A Comportament a ardere Nivel 0-4
2004 B Contactul cu caldura Nivel 04
C Efect convectiv|a caldura Nivel 0-4

D Caldura radianta Nivel 04

E Particule mici de metal topit Nivel 04

F Particule mari de metal topit Nivel 04

I prezent nu existd o metoda standardizata de testare pentru de-
tecare penetai UV a materilelo pentru manusi,dr metodele

fie amanusilor de p nu
permit, in mod normal, penetrarea radiafiei U.V.

EN12477:2001 - NIVEL ATINS Consultati tabelul

ating o reistenta a rupere [a nivelul 1 sau mai mare nu sunt
recomandate pentru utilizarea in apropierea masinilor in
miscare. Protectia impotriva impactului se aplica in partea din
spate a mainii. In cazul in care performanta este indicata cu un
X,in loc de un numér, inseamna ¢ manusa nu este conceputa
pentru utilzarea care face obiectul testului corespunzator
AJUSTARE SI MARIMI Consultati tabelul

Purtati numai pmduse de mmens\um ade(va(e Pmdnse\e
aresunt

sinuvor nivelul optim de pr

acestor produse sunt marcate pe manusw (unsuhaﬂ mbelul

de dimensiuni.

DEPOZITARE SI TRANSPORT Cénd nu este utilizat, depozitati
produsul intr-o zona bine ventilata i ferit de temperaturil
extreme. Daca produsul este umed, lasati-| s se usuce complet
inainte de introducerea in depozit.

INSPECTIA INAINTE $I DUPA UTILIZARE: Verificati
intotdeauna manus\le inainte de utilizare. Daca pmdusul este
deteriorat ,acesta nu va oferi nivelul optim de protectie si
trebuie aruncat si inlocuit. A nu se folosi prod

cazul unor dubii se consulta producatorul.

CURATARE: Nivelele de performant se refers la produsele
aflate in conditii si nu pot fi garantate daca produsul este spélat.
Prin urmare, se recomanda ca aceste produse si nu fie spalate
sau arafate.

MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:

1. Marcajul CE / marcajul ANSI

. Producatorul/Reprezentantul autorizat

11l Codul produsului 1V. Marimea

V. Pictograma cu numarul standard relevant si cifrele de
performanta.

Unele manug\ ar putea contine elememe mnoscu(e <a fiind

In

EN12477 A
2001

@ TYPEA/B

lergiila pot
pmdu(e reactii de contact iitante sau alergice. Da(a aparvea(m
alergice, mnsultan imediat medicul.

Descarca declaratia de conformitate de pe -
www.portwest.com/declaratii

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rrezikun / mbrojtje
nga meziku i pergjithshem mekanik. Megjithate, gjithmone mos
harroni se asnje artikull i PPE-se nuk mund te siguroje mbrojtje te
plote dhe kujdes duhet gjithmone te merret gjate kryerjes se nje
aktiviteti te lidhur me rrezikun.

PERFORMANCA DHE LIMITIMET E

Mbrojtja e Ndikimit aplikohet né pjesén e prapme té dorés. Kur
performanca tregohet e nje X, ne vend te nje numri, do te
thote se doreza nuk eshte e dizajnuar per perdorim te mbrojtur
nga rreziku perkates.

PERSHTATSHMERIA DHE MASAT Shih tabelen e mesiperme
Veshinl vetem pvoduk(e me nje madhesite persh(atshme

EN388:2016- NIVELI | ARRITUR Shih tabelen e mesiperme
FUSHA ENIVELIT

EN388 A Rezistanca ndaj Grryrjes. 04
2016 B Rezistanca ndaj Prerjes me Thike 0-5 05
€ Rezistanca ndaj risje s 04

D Rezistanca ndaj Shpimi 04

E Rezistancandaj Pveuesmemike Drjejperdrejt ~ A-F

F Rezistenca Godijeve xP

NIVELI | ARRITUR

Doreza mbrajtese kunder rezigeve termike (Ngroje dhe / ose Zjar)

shlvenguara do te kufizojne levizjen dhe l\uk dote slquvo]ne
I te mbrojtjes. Madh

eshte shenuarte dorezat. Shih tabelen e mesiperme per

rangun e madhesise

MAGAZINIMI DHE TRANSPORTIMI  Kur nuk eshte ne

perdorim, ruani produktin ne nje zone te ajrosur mire larg

ekstremeve te temperatures. Nese produkti eshte  lagur, lejo qe

‘te thahet plotesisht para se te vendoset ne depo.

INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: G]\thmone

fir
standarder. Endast standarder och ikoner som visas pd bade
produkten och anviindarinformationen nedan dr tillimpliga. Alla
dessa produkter uppfyller kraven i forordning (EU 2016/425).

Lés noga igenom dessa instruktioner innan du anvénder
den har produkten

Denna produkt ar utformad for att minimera rsken for / skydda
mot generell mekaniskrisk. Men kom altid ihdg att inget
PPE-material kan ge fullsténdigt skydd, och alltid méste vérd tas
vid riskbedomning.

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNING
EN388:2016- Niva uppnadd Se tabell ovan

NIvA

EN388 A Siistyrka 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
C Rivningstesistans 04

D Punkteringstesistans 04

E Rak Blades Cut Resistance AF

F slagskydd xP

EN407:2004 - Niva uppnadd Se tabell ovan

Nese

FUSHAE mvun demtuar, NUK do te ofroje nivelin e opcionit te mbrojtjes dhe
EN407 A Reagimi ndaj Djegjes Niveli duhet te higet dhe te zevendesohet. Asnjehere mos perdorni nje
2004 B Rezistenca ndaj Nxetesise ne Kontakt Niveli n A produkt te demtuar. Nese dyshoni, konsultohuni me prodhuesin.
C Rezistenca ndaj Nvetesise Konviktive Niveli ~~ 0-4 PASTRIMI Nivlet e performances ane per pmduk\el e
D Rezistenca 04 dje te re dh ind
E Rezistenca ndaj Sperkatje te vogla te pasﬂohel
‘metalitte shrire Niveli 0-4 Prandaj rekomandohet qe keto produkte te mos jene te lare ose
F Rezistenca nda Sperkatje te medha te te (hm te pastrohen
metalit te shire Niveli 0-4 SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:

Aktualisht nuk ekziston nje metode testimi e standardizuar per
zbulimin e depertimit te materialeve per dorashka ne ULV, por
metodat e tanishme te ndertimit te dorezave mbrojtese per
saldatoret zakonisht nuk lejojne depertimin e rrezatimit U.V.

EN12477:2001 - NIVELI | ARRITUR

1. Shenja i CE/ ANSI

ii. rodhuesi / perfagesuesi i autorizuar

iii. Kodi i produktit iv. Permasa

. Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat
e performances.

EN12477 PERFORMANCA DHE LIMITIMET E PERDORIMIT
2001

@ TYPEA/B

A DHE KUFIZIMET E - Disa doreza
mund te permbajne perberes qe jane te njohur per te gene nje
shkak i mundshem alergjive ne personat e sensibilzuar, te
cilet mund te zhvillojne reaksione irrituese dhe / ose alergjike
te kontaktit. Nese reagimet alerike duhet te ndodhin, mermi
menjehere keshille mjekesore,

Shkarko deklaraten e konformitetit
@www.portwest.com/dedlarations

mot termiska risker (varme och / eller brand)

NIVA

EN407 A Brinnande beteende Niva 04
2004 B Kontakta Vime Nivs 04
€ Konvektiv varme Niva 04

D Radiantvarme Niva 04

E Smistink av smalt metallniva 04

F Storastank av smalt metallniva 04

Det finns inte nagon standardiserad testmetod for at uppticka
U.V-penetration av material for handskar, men de nuvarande
metoderna for konstruktion av skyddshandskar for svetsare tillater
normalt inte penetration av U.V-strdlning.

EN12477:2001 -Niva uppndd Se tabell ovan
EN12477 PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNING
2001

@ TYPEA/B

ANSI/ISEA 105-2016 - RESULTAT Se tabell ovan

NOTERA : For egenskaper A-F tas testprovet fran handskens

handflat. De kommer inte att forhindra forfoljande skador och

tillhérande vibrationer. Produkter som uppnar niva 1 eller higre

irivmotstand rekommenderas inte ﬁ)vanvandmngi narheten

av rorliga maskiner. Impact Protection galler p3 baksidan av

handen. Om presmnda anges med en X, istallet for ett nummer
handsk dd for f

‘motsvarande test.

MONTERING OCH STORLEKNING Se tabell ovan

Anvand endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar
antingen for Ios eller for snava begransar rorelsen och ger inte
optimal skyddsniv. Storleken pa dessa produkter ar markt pa
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall.

LAGRING OCH TRANSPORT Nar produkten inte anvinds,
forvara produkten i ett vélventilerat omréde bort frin
extremtemperaturer. Om produkten ar vat, it den torka helt
innan den ggs i forvaring.

INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING: Kontrollera
alltid handskarna fore anvandning. Om produkten skadas
Kommer den INTE att ge optiumnivan och maste kasseras och
bytas ut. Anvand aldrig en skadad produkt. Om du ar osaker,
kontakta tillverkaren.

RENGORING: Prestandanivaerna galler for produkter i ett nytt
skick och kan inte garanteras om produkten tvattas.

Darfor rekommenderas att dessa produkter inte ska tvattas
eller rengoras.

MARKNING PRODUKTEN AR MARKT MED:

1. CE-mrket / ANSI-market

ii. Tillverkaren / auktoriserad representant

Il Produktkoden iv. Storleken

v. Piktogrammet med relevant standardnummer och
prestationsfigurer.

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNINGEN
-Vissa handskar kan innehdlla ingredienser som ar kinda

fir att vara en mdjlig orsak till allergier hos sensibiliserade
personer, som kan utveckl iriterande och / eller allergisk
kontaktreaktion. Om allergiska reaktioner uppstar, kontakta
genast lakare.

Ladda ner forsakran om dverensstimmelse
@www.portwest.com/declarations

IBY navobiLa za uporaBo

KODA IZDELKA  Glej tabelo spodaj.

E KASUTUSJUHEND

TOOTEKOOD  Vaata tabelit.

PRODUKTKODEN ~ Se tabell over

TUOTEKOODI  Vertaa taulukkoon ylld.

BT srukeriNFoRMASION

ot detenaetl ANSI/ISEA105-2016 - REZULTAT Gief lohtale ANSI/ISEA 105-2016 - TULEMUS fordetaert ANS1/ISER 105-2016 -RESULTAT S tabell ver

izdelka, bl one | tootesildit. Ainult ikoonid, tandarder. g ikoner dde pd ktet og

izdelkuin'v podatkih za uporabnike spodaj. Vsi i izdelki ustrezajo § htivad. Kok need tooted (e . e m ider All oy

btevam hedbe (80 01 6/425). T e e P 2016/425)nivetee. PANE TRHELE: A-F omaduste jaoks voetase k baavenei fooding (E0 2076/425). MERK: For egenskapene A-F bl praveproven at fa

PRED UPORABO IZDELKA, S| DOBRO PREBERITETANAVODILA  peveaimtsbrachums ok odparnodia e ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT Kinnasest peopesa alat. Need i takist purustamise LESDISE INSTRUKSENE NOVEFORPRODUKTETTAS IBRUK  hangheshaneamvce.De b e omsiader
NEID JUHISEID ibratsiooniga sotud vigastust est. Tooted,milel on ket rutormet for hoenav /g et og Produlersom er ildelt i T eller mer

Ta izdelek je zasnovan tako, da zmanjsa tveganje za / zaicito pred
splosnimi mehanskimi tveganji. Vendar je dobro vedeti, da noben
element osebne zaiitne opreme ne more zagotoviti popolne
zaiite, zato je treba pri izvajanju dejavnosti, povezane s tveganjem,
biti vedno previden.

UCINKOVITOST IN OMENTVE UPORABE
EN388:2016- DOSEZENA STOPNJA

dosezejo stopnjo 1 ali vijo, iso priporocljivi za uporabo v blizini
premikajocih se strojev . Zascita pred udarci velja za zadnji

del roke. Ce je utinkovitost oznacena z X, namesto Stevilke,
pomeni, da rokavica ni namenjena za uporabo, ki je zajeta v
ustreznem preizkusu.

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej tabelo spodaj.

Nsie samo zdelke primerne velost el is0preve

STOPNJA OBSEGA

EN388 A Ocdpornost proti obrabi 04
2016 B Odpornost proti urezninam 05
€ Odpornost proti raztrganju 04

D Odpornost proti prebadanju 04

E Odpornost proti urezninam ravnih rezil AF

F Odpornost proti udarcem xP

EN407:2004 - DOSEZENA STOPNJA Glejtabelo spodj.
Zaititne rokavice pred toplotnimi tveganji (vocina in/
ali ogenj)

STOPNJA OBSEGA
A Stopnja gorljvost 04
EZI%OI B Stopnja Kontaktne toplote 04
€ Stopnja Konvekciske toplote 04
D Stopnja Sevalne toplote 04

E Stopnja Majhinih kaplicstaljene kovine
F Stopnja Velkih kaplicstaljene kovine

)

Trenutno ni standardizirane preizkusne metode za udkrwanje w
prebodov materialov za rokavice, vendar sedanji nacini izdelave
zascitnih rokavic za varilce, obicajno teh prebodov ne omogoéajo.

i gibanje in ne bodo
zaqotavljah opnma\ne ravni zascite. Velikost izdelka je oznacena
narokavici. Za primerno velikost glej tabelo zgoraj.
SKLADISCENJE IN PREVOZ Ko izdelek ne uporabljate, ga
shranjujte na dobro prezracenem mestu, stran od ekstremnih
temperatur. Ce je izdelek moker, pustite, da se popolnoma
posusi, preden ga shranite.

PREGLED PRED IN PO UPORABI: Pred uporabo vedno
preverite rokavice. e se izdelek poskoduje, NE zagotavlja
optimalne ravni zaéite in ga je treba zavreci in zamenjati, Nikoli

posvetujte s proizvajalcem.

CISCENJE: Stopnje zmogljivosti so za nove izdelke in jih ni
mogoce zagotoviti,ce e izdelek opran.

Zato e priporoclivo, da se teh izdelkov ne pere a isti
viistilnid. )

OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:

1. 0znako CE / oznako ANSI

1l Proizvajalcem / pooblaséenim zastopnikom

ll. Kodo izdelka IV.Velikostjo

V. Piktogramom ustrezne Stevilke standarda in uinkovitosti.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE - Nekatere rokavice
lahko vsebujjo sstavine, zakaerej nana,dalahko

EN12477:2001 - DOSEZENA STOPNJA
EN12477 UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE
2001

@ TYPEA/B

P osebah. Cese oo
gic i, nemudoma poiite zdravnis

Prenesite izjavo o skladnosti @
www.portwest.com/izjave

Selle toote eesmark on minimeerida ildist mehhaanilist ohtu/
tagada kaitse iildise mehhaanilise riski eest.

KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD
EN388:2016- SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

TASEME ULATUS

EN388 A Kulumiskindius 04
2016 B Loikekindlus 05
€ Rebenemiskindlus 04

D Torkekindlus 04

E Otsene likekindlus AF

F Porutuskindlus XP

EN407:2004 - SAAVUTATUDTASE Vnnm tabelit.

rebenemiskindluse tase 1voi korgem, ei soovitata kasutada
liikuvate masinate Iaheduses. Impact Protection kehtib kée
tagakiljel. Kui tulemus on tahistatud X, st et kinnas ei ole
vastava kaitsega kaetud.
ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.
Kanda ainult sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga
faiad vo liga pingul,piirates likumist ei paku optimaalset
kaitset. Nende toodete suurus on mérgitud kinnastele. Vaata
suuruste tabelit.
LADUSTAMINE JA TRANSPORT Kui seda toodet ei kasutata,
hoidke seda hasti ventileeritavas ruumis, eemal ekstreemsetest
temperatuuridest. Kui toode on marg, sis aske sel taielikult
kuivada enne ladustamist

ENNE JA PARAST

Kaitsekindad i tulekahju)
TASEME ULATUS
EN407 A Poletamine Tase 04
2004 B Kontakt kuumusekaitse Tase 04
C Konvektiivne soojuskaitse Tase 04
D Radiaalne soojuskaitse Tase 04
E Vaikesed metallpritsmed Tase 04
F Suured metallpritsmed Tase 04

Patarei materjalide UV labi tungimise avastamiseks pracgu
standardiseeritud katsemeetoit e o, kuid praegused meetodid
Keevitajate kaitsekinnaste tegemiseks ei luba idjuhul UV
Kiirguseltungida labi.

EN12477:2001 - SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.
EN12477 KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD
2001

@ TYPEA/B

kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab kahjustada,
siis ef oma ta optimaalset kaitset. See tuleb eemaldada

kasutusest ja asendada. Ara kunagi kasuta kahjustatud(rikutud)
toodet. Kahtluse korral konsulteeri tootjaga

ute ja
uutes tingimustes ei saa garanteerida pesu tulemust.

Seega suovmame neid tooteid mitte pesta ega puhastada
keemilisel

MARKEERING-’IOODETE MARKEERIMINE:

i. CEmargistus/ANSI mark

ii. Tootja/Volitatud esindaja

iil. Toote kood iv. Suurus

v.Piktogramm asjakohase standardi numbri ja tulemuslikkuse
naitajatega.

p
qenerelle mekamske risiko. Det er likevel vil a atintet

PVU kan gi full beskyttelse og forsiktighet skal alltid utoves under
utforelse av en risikorelatert aktivitet.

YTELSE 06 BRUKSBEGRENSNINGER
EN388:2016- OPPNADD NIVA Se tabell over

NIVAOMRADE

m;aa A Siitasestyrke 04
B Kuttmotstand 05

C Rivemotstand 04

D Penetrasjonsmotstand 04

E Kuttmotstand fra ette knivblad AF

F Slagmotstand xP

EN407:2004 - OPPNADD NIVA Se tabell over
Vernehansker mot termiske risiko (varme og/elle )

anbefales ikke brukt naer maskineri i bevegelse.
Impact Protection jelder p3 baksiden av handen. Hor ytelsen
erangitt med en X stedenfor et tall, betyr dette at hansken ikke
erutformet for bruk dekket av den tilsvarende testen.
TILPASNING 0G STGRRELSER: Se tabell over
Bare bruk produktet i passende storrelse. Produkter som er for
lose eller for stramme begrenser bevegelsene og gir ke det
optimale beskyttelsesnivaet. Storrelsen til dette produktet er
angitt pa hansken. Storrelsen til dette produktet er angitt pa
hansken. Se tabellen ovenfor for storrelsesomrade.
OPPBEVARING 0G TRANSPORT: Nar de ikke er i bruk, skal de
lagresi et godt ventilert omride uten ekstreme temperaturer.
His produktet er vétt, la det tarke helt for det lagres.
INSPEKSJON FOR 0G ETTER BRUK: Sjekkalltid hanskene
for bruk. Hvs produktet erskadet, gir det KKE det optimale
beskyttelsesnivaet og ma kastes og byttes ut. Aldri bruk et
skadet produkt. Hvis du er i til, radfor deg med produsenten.

EN407 A Oppforselved brann Nivi 04
2004 B Kontaktvarme Nivi 04
C Konveksjonsvarme Nivé 04
D Stuélevarme Nivé 04
E Mindre spruttav smeltet metall Nivé 04
F Store sprutt v smeltet metall Niva 04

For ayeblikket er det ingen standard test for detektering av
UV-penetrasjon av materialer for hansker, men de navaerende
metoder fo konstrulsjon av vernehanskerfor sveisere girvanlguis

SUUTLIKKUS JA oned kir
voivad sisaldada koostisaineid, mis on tundlikel inimestel
allergia voimalikuks pahjuseks, kellel vaib tekkida aritay ja/
voi allergiline reaktsioon. Kui tekivad allergilised reaktsioonid,
poorduge viivitamatult arsti poole.

Lae alla vastavus deklaratsioon
@www.portwest.com/declarations

ingen av UV-strdler.

EN12477:2001 - OPPNADD NIVA Se tabellover

EN12477 YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER
2001

@ TYPEA/B

for produkter i ny tlstand og
kan ikke garanteres etter produktet er vasket.
Derfor anbefales det at disse produkter aldri vaskes eller renses.
MARKERING — DETTE PRODUKTER ER MERKET MED:
|. CE-merket / ANSI-merket
ii. Produsenten / autorisert representant
iii. Produktkoden iv. Starrelsen
v. Piktogrammet med gjeldene standardnummer og
ytelsesnivd i tall.
YTElSEOﬁ BRUKSBEGRENSNINGER — Noen hanskev kan

g som er kjent som en mulig arsak tl
allergi i sensitive personer, som kan utvikle irriterende og/eller
allergisk kontaktreaksjon. His allergiske reaksjoner oppstar,
oppsok lege umiddelbart.

Last ned konformitetserklaring pa:
www.portwest.com/dedlarations

BX xivrronse

Vain

ANSI /1SEA 105-2016 - Tulos Vertaa taulukkoon ylld.

ovat
(EU2016/425.)

voimassa. tayttavit

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA
Tuotesuojaa mekaanisetariskila. Tulee uitenkin mistaa, et
harkintas, koska tuote yksinei suojaa.

Ominaisuudet ja Rajoitukset:
EN388:2016- Saavutettu taso Vertaa taulukkoon ylld.

MALLISTON TASO
EN388 A Hankaus 04
2016 B Viito 05

C Repeytyminen 0-4

D Pisto 04

E Suoranteranviito AF

F Pistokestivyys X
Saavutettu taso ¥l

Suojaus lampoa vastaan (tuli ja kuuma)

MALLISTON TASO

EN407 A Palaminen Taso 04
2004 B Kontaktilimps Taso 04
€ Heijastava limpo Taso 04

D Siteilylimpt Taso 04

E Pienet sulametallloiskeet Taso 04

F Suuret sulametalliskeet Taso 04

UV Iapiisyyn ei ole standarditestausta, mutta hitsausksineet eivat
normaalioloissa lapaise UV sateilys.

EN12477:2001 - Saavutettu taso Vertaa taulukkoon ylld.
EN12477 Ominaisuudet ja Rajoitukset:
2001

@ TYPEA/B

HUOM! Ominaisuuksille A-F testattava nayte otetaan kasin
kimmenalueelta. Tuote ei suojaa puristukselta tai tarinalta
Kun suoja-arvo on yli 1 ei tuote sovellu kaytettavaksi liikkuvien
koneiden laheisyydessa. Iskunkestavyys koskee kiden takaa.
Kun tuotteessa on merkint X talldin tuotetta ei ole voitu
testata tarkoitukseen.

Koko ja sovitus Vertaa taulukkoon ylld.
Kyt vain oikeankokoisia suojaimia. Liian pieni tai suuri
rajoittaa liikett eika suojaa kunnolla. Koko on merkitty
tuotteeseen, Vertaa taulukkoon yll3.

Varastointi ja kuljetus
Silytetaan huoneenlammassa ja lmavassa tlassa. Kuivattava
ennen varastointia.

Tarkastus ennen ja jalkeen kiyton:
Tarkista aina kisineet ennen kayttda. Vahingoittunut tuote
i suojaa ja on heti hivite oittunutta tuotetta ei
saa kayttaa.

PUHDISTUS:

Luokitus koskee uutta tuotetta. Tuotetta ei voi pesta.

i pesua eiki ja kuivapesua

TUOTEMERKINNAT:

1. CE tai ANSI merkinta

ii. Valmistaja

iii. Tuotekoodi iv. Koko

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.

Toiminta ja rajoitukset: Jotkut tuotteet saattavat aiheuttaa
alergisia reaktioita herkill henkiloilla. Miklioirita esiintyy ota
yhteys terveydenhoitoon.

Vastaavuustodistus osoite:
'www.portwest.com/dedlarations

m WHCTPYKLLMW 3A MOTPEBUTENS  KOAHATPOAYKTA Buxme matnuyama no-zope

m WUHCTPYKLIUW 3A YNOTPEBA HA KOPUCHUKOT

KOR HATIPOU3BOAOT Moeredremezo
ophama matena

SIFRA PROIZVODA  Pogledajte tabelu iznad

IHCTPVKHII ﬂl'lﬂ KOPUCTYBAYA

KOZ1 BUPOBN  [Jue mabnuyro suwje

o
b a P

ANSI /1SEA 105-2016 - PE3YNTAT P

U UKOH, KoUMO e OKa360M KaKmO Ha NpoByKma, maka u o
:

omeosapam #a usuckeawusma v Peenawenm (EU 2016/425).
BHUMATETTHO NPOYETETE TESH WHCTPYKLWY TIPERY A
T03M POMYKT

3a ceoiicrBa A-F npoBara 3a TectaaHe ce B3eMa
0T 061acTTa Ha AnaKTa Ha AnaTa. Te HAMa fAa

B3 rorisnicko uputsTvo

gleda

ANSI /1SEA 105-2016 - PE3YTAT
mabena

mmialmma

ANSI /1SEA 105-2016 - REZULTAT j iznad

[ u

HapaHAB2HIAT, CBb3aHTe ¢ BHBpauH. TpOZYKTH, Koo
ROCTT ABD | 0G0 NGO P e

To3# NpOAYKT & pa3p: Taka, ue Aa cBese
PHCKa OT / OCUrypABaHE Ha 3aLUKTa Cpewlly 061Ul MeXaHMYeH PUCK.
He3aBHCMO O T0B, BAHATY NOMHETe, e HHTO eAIMH NPOBYKT OT
JINCHe Moxe Aa OCUrypy MbAHA 3aLUKTa, @ BUHArK TPAGBa Aa e
NONaraT FpInKi MpH M3BbPLIBAHE Ha CBbP3AHA C PHCKa ACHHOCT.

W3MB/IHEHHE

10 [IBIVKELLY C& MALHHH.
3a|umam ot ynap e 0THaCA 3a rbpba Ha pbkara. Korato
NKa3aTenHTe Ca 0603HadeHH ¢ X, BMECTO YHCO, PhKaBuLaTa
He e Npe/iHa3HaveHa 3a ynotpeba, 0bxBaHata oT CHOTBETHOTO
U3HTBaHE.

(Y 2016/425).
BHUMATENHO NPOYMTa]Te FY OBMe yNaTCTBa NpeA Aa ro
KOPUCTHTE 0BOj NPOM3BOA.
080j NPON3BOA € AM3aHHPaH A2 FO MMHAMA3HDA PU3IHKOT O / Ad
oBe36e 3aUUTHTa O ML MEXaHHKH PUBHK, Cena, ceKoral
ce ceKaBaw fieka HUTY eHa craBKa Ha Of13 He Moxe 12 o6es6eny
enocHa 3UITHTa Y PINKa eKOralll MOpa /12 e Npe3emar npi
BPLIEbe Ha aKTHBHOCT 110BP3aHa O PH3UK.

3ABENEWIRA: 3 cBojcTeara A-F, NPUMEPOKOT 33 TecTuparbe
Ce 36Ma 0/l NOBPLLINHATA Ha /NaHKATa Ha paKaBuuaTa. e

HeMa a [V CIPEYar NI0BPEANTE Ha KpOLIHWTE W acounpaniTe
BUGpaLy, MDOU3BOHTE KOW NOCTUTHYBAAT HHBO 1 WA NOBUCOKO
B0 OTNOPHOCT Ha KiHetbe He ce NpenopayyBaar 3a ynotpeba so
6MV3UHa Ha MALIMHW 32 ABIKeHbE. 3AUITHTTa Ha BIVjaHHETO

Ce 071HECYBa Ha 33/1HHOT fien Ha pakara. Kape npercraara e
03HaveHa C0 X, HaMecTo Bpoj, 3Hadi /1eka pakasuLaTa He
HameHeTa 3a ynoTpe6a ongateHa co COOABETHMOT TecT.

skladu sa zahtevima regu/anve (FU2016/425)

PAZLIIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZVODA

Ovaj proizvod je dizajniran da smanjirizik od / obezbedi zastitu od
opstih mehanickih rizika. Ipak

imajte na umu da nijedna LZ0 ne moze da obezbedi potpunu
zastitu i da se uvek mora voditi racuna prilikom obavijanja
riziénih aktivnosti.

ONPEJENYBAHE U PASMUCNYBAIE

P
H OAYKTH C NORXORALY Pa3mep. MTpOAYKTHTE, KOHTO

EN388:2016- HUBO HA I3PABOTKA
Bume maGnuyama no-20pe

HUBO HA OBXBAT

EN388 A Ycroiumeoct va AGpasun 04
2016 B Ycrousoc a Cpassate 05
€ YerojiauBoct Ha npoTpieae 04

D Yerojiaueoct va lpobikane 04

E YcroiiauBoct va Cpazeae  1pago Ocrpue

F YcroiiunsocT Ha Yaap X-P

€aTBbPAE (BOGOAHM MNM NPeKaneHo CTerHatk,

IBIDKEHUETO W HAMA 1d OCHTYPAT ONTUMATIHO HYIBO Ha 3aLLIMTa.
Pa3MepLT Ha Te3 MPOKTH ¢ OT6eNA3aH BLPXY PHKABHLATA.
Binkre Tabnuuara n0-Tope 3a 06Xaara Ha pasmepe.
(CbXPAHEHWE ¥ TPAHCOPTUPAHE  Korato e unon3sare,
CbXpanABaiiTe NPOAYKTa B 106Pe NPOBETPUBH NOMeWeHNs Aaney
OT KpaiiHi TeMepaTypi. AKO NPOAYKTET € BRaiKeH, 0CTaBeTe fo fa
U3CHXHE HaTbIHO, NPeAM 42 10 NOCTABUTe Ha CKAafl.

VHCTEKLNA NPEA W CIEA YNOTPEBA: Buraru

EN407:2004 - HIBO HA U3PABOTKA
N0-20pe 3aLMTHA PbKABULY CPeLLLY TONAUHHM PUCKOBE:
(Tonnuna u / wan OrbH)

pea . AKO NpOAYKTHT
e NoBpeaM, HE e OCUTpH OMTAMHO HABO Ha 3aLLHTa
TpAGBa A2 GbAe U3XBLPAEH U 3ameneH. Hukora He u3nonssaiire
I0BPeieH MPOAYKT. AKO MMaTe CbMHeHItA, KOHCyTTHpaiiTe ce
CnpousBoAUTENS.

TIOYMCTBAHE: Hsara va 3moHenvie ca 3a npoAyKTi B HOBO
CHCTORHME t He MOTT 12 6b1aT rapaHTHpa¥, ako MPOMYKTET
ceu3nupa.

(nepoBarenHo ce npenopbyBa Te3u NPOAYKTH Z1a He Ce MIAT Wi
2 Ce nognarar Ha XuMIYecko yuctewe.

HWUBO HA OBXBAT
EN4O7 A Nosenetne npu urapaie Hugo 04
2004 B Kowrakt Tonawa Hugo 04
C KokgeKTisHo Hugo Ha onmua 04
D Paparrha Tonmika Higo 04
E Manku Mpbckn Pasronen Meran Hiiso 04
F Tonew Tpbcki Pastone Meran Higo 04
Nokac C TecT3a

U.V NpoHuKBaHe Ha MaTepuant 3a pbKasHLW, HO HaCTOALLUTe.
METOAM 32 KOHCTPYHPAHE Ha 3aLMTHM PbKABULM 3 33BaPUNLIM
OBUIKHOBEHO He 103801ABAT MPOHMKBaHE Ha UV Mbuekue.
EN12477:2001 - H/BO HA V3PABOTKA

Buxme maGnuyama no-20pe

EN12477
2001

@ TYPEA/B

IYKTBT E
[} Mawposnam“([”/ Mapka ANSI

A HA YOTPEBA

HUBO HUBO
A OrmopHoct Ha abpasija 04
B OTopHoCT Ha ceuunoro 05

04
04
AF
XP

C OmmopHOCT Ha conupase
D Tlpobires ornop

EN388:2016- Y(OUM(EHO HUBO Moznedneme 20 20pvama
E_ OTN0pHOCT Ha 0TNOPHOCT Ha CeunoTo
F OmopHocT Hayaap

matena
EN388
2016
YCOTNACEHO HUBO

Camo TonemiuHa.

KoM CeMpENOTY 1a63EH WM TDEMHOTY TecHM Ke 0 orpasar
[IBUKEH-ETO W HeMa J1a 06e36eAaT oNTUMANHO HUBO Ha 3aLLTHTA.
TonemiHaTa Ha 0BUE NPOU3BOAH € 03Ha4eHa Ha PAKABHLATa.
MornezHeTe ro ropHara TaGena 3a onceroT Ha ronemiHa
CKNALMPAHE 1 TPAHCTIOPT Kora e e Bo ynoTpeta, uyBajte
0 NOV3B00T B0 060 NPOBETpeHa NpoCTopkja Noganeky o7
€KCTpeMHY TeMNepaTypH. AKO IPOU3BOOT € HABN@XHT, OCTaBeTe
70 /1 C CYLUM Uenock0 npen £ CTaBlTe Bo CKnaayuTe.
VHCTEKUJA NIPEJL W MOCEBHHU YOIYTH: Cexoraw

‘matena 3awmutHin PaKaBuUM NPOTUB TONAKMHCKN PU3NUN
(vonmia u / i nowap)

HHBO HHBO
ENAO7 A opese opecyBaroe Higo 04
2004 B Kowak Tonnuka Hirso 04
€ KotexTua Tonia Hitgo 04
D Gajeia Tonnuka Hieo 04

E Mani 6pasai va ncrypesor weran Hugo  0-4
F Tonem 6pasaiin of Crase Meran Hiugo  0-4

Bo MOMEHTO He NOCTON CTaHAAPANSIPaH METO] Ha HCTTyBatbe

32 OTKpHBHbe Ha U.V neHeTpauja Ha MaTepijani 3a paKagiL,

oTpea. Ako NpoIBRoT crake

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPOTREBE
EN388:2016- DOSTIGNUT NIVO Pogledajte tabelu iznad

NAPOMENA: Za osobine A-F, uzorak se uzima sa podrucja
dlana ukavice. One nece sprcit powede od nagnedenja
povezane sa vibraciama. Prozvodi ko imaju nivo 1l visi na

3

3Ha4KU,

b A
Peznamenmy (EU 2016/425).
YBAXHO MIPOYTAUTE L1 ICTPYKLLIT NEPER

ANSI /1SEA 105-2016 - PE3Y/ITAT Jus mabuyio suuse

TPUMITKA: [lns Bractusoceii A-F pocrimpkysana npoba
83ATa 3 06MACTI NaNbMM NepuaTKi. BOHI He NepeLIKomKaloTh
TPaBM B Pe3yeTaT ApOGIeHHS | N0B'A3aHX 3 Hiwi BIGpaLi
Bupobiu, AiKi focAraloTh pigHA 1i BulLe ANA OMOPY PO3PUBY,
AANA BUKOPHCTaHHA N0GA3Y PyXOMX

BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY
ofpomost na epanie isu preporucen za upotrbu u iz i 64poB 70 posposene A v ey |
nanadlanicu ety sin MeXaHiuHor0

pokretnih masina. Zastit

ruke, Gde su performanse oznacene sa X umesto sa bojem,
‘Znaci da rukavice nisu dizajnrane za
upotrebu pokrivenu odgovarajucim testom.
PRISTAJANJE | VELICINE Pogledajte tabelu iznad

it izvod juce velicine. Proizvodi k

labai nvelesm mogu ogranii

owreren, HEMA
MOPa Aa ce 0T  3aMeti, HIKorall He KopHcTeTe ourTeTen
npo3804. SOKOKY NIOCTON COMHEX, KOHCYATHpajTe ce o
TIpOV3BOAUTENOT.

YUCTERE: Husoara Ha u3Beaba ce 3a NPOU3BOAM BO HOBA
CoCToj6a M He MOXe /12 Ce rapaHTVpaaT ako NPOM3BOJ0T &
nepesefieH.

OTTyKa ce npenopadyBa oBWe NpOM3BOAM A2 He e MUaT Wk
13 Ce ncTar.

OBENEXYBAHE - NPOM3BOAOT E 03HAYEH CO:

I 3Hakor CE/ ANSI 03Haka

0BRACTeH NPETCTaBHIK
I\I Kop Ha npou3Bopor iv. fonemumara
. TIMKTOraMoT Co peneBaHTHAOT CTaHnapaeH Gpoj 1 Gpojin

Il npeAcTasuTen a
HI Ko Ha npogykTa IV Pasmepsr 32 3aBapyBayy BOOGHYAEHO He 103B0NYBAAT NEHETPaLIMja Ha
CbC CHOTBETHIA C AaHHW UV 3payerbe.
33 EOEKTUBHOCTT2. EN12477:2001 - YCOTNACEHO HUBO 3a ussenta,
neu - Hakon

PBKABILY MOFaT A2 ChTbPXT ChCTaBKH, 32 KOUTO € W3BECTHO,
48 Ca BL3MOKHA NPHYIH 32 ANEpTYN NPt UyBCTBUTEAHM AL,
KOTO MoraT /12 Pa3BUAT /Ipa3HelLa U / Wi anepriudia KOHTaKTHa
PeaKLA. AKO BL3HUKHAT NEPTHYHM Peakiyn, He3a0aBHO ce
KOHCYITHpaiiTe ¢ neKap.

W3Ternere feknapauys 3a CoTBeTCTBMe
(@www.portwest.com/declarations

EN12477 W3BPLIYBAHE U OTPAHUYYBAHA HAYTIOTPEBA
2001

@ TYPEA/B

W3BPLLUYBAHE 1 OTPAHUYYBAIbA HA KOPUCTEHE - Hekon
PaKaBULM MOXKe 3 CONPIKAT COCTO]KH 3 KON Ce 3Hae fieKa ce
MOXHa pHHHHa 3 aNepIiI Kaj TULATa KOW Ce CeHBNBMAZHpaHY,
KO MOKAT /2 pa3BUjaT UPUTAHTHa W / WM aepriicka KOHTaKTHa
peakuja. AKo TpeBa 4a ce NojagaT anepriick peaktin, BeHa
nobapajTe MeAMLMHCKa NOMOLL.

Tpesemy gexnapauwa 3a ycornaceHocr
@www.portwest.com/dedarations

EN388 A Otpomost na abraziju 04
2016 B Otpornost na prosecanje 05
C Otpornost na cepanje 0-4
D Otpomost na probijanje 04
E Otpornost na prosecanje ravnim secivom AF
F Otpornost na udar XP
DOSTIGNUT NIVO

kavice od termalnih rizika ( toplota i/ li vatra)
OPSEG NIVOA
EN407 A Ponasanje priikom gorenja Nivo 04
2004 B Kontaktna toplotaNivo 04
 Konvektivna toplota Nivo 04
D Radijantna toplota Nivo 04
E Mala prskanja istopljenog metala Nivo 04
F Velka prskanja stopljenog metala Nivo 04

Trenutno ne postoji standardizovana test metoda za utvrdivanje
UV probijanja kroz materijal rukavica ali trenutne metode koji
se koriste u konstrukciji zastitnih rukavica ne omogucavaju
prodiranje UV zracenja

EN12477:2001 - DOSTIGNUT NIVO Pogledajte tabelu iznad
EN12477 PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE
2001

@ TYPEA/B

astite. Velicina ovih
proiavoda e naznacena na ukavicam. Pogldajte tabelu nad
7a raspon velicina,
SKLADISTENJE I TRANSPORT Kad se ne koristi, poizvod
sladiltiti u dobro provetrenoj prostoriidalje od zvora
ekstremnih temperatura. Ukolikoje proizvod mokar pustit ga
dase popuno ot pre diteny
PREGLED PRE | POSLE UPOTREBE: Pre upotrebe uvek
proverite rukavice. Ukoliko je proizvod otecen NECE pruéit
optimalnu zasttu | mora biti odbacen i zamenjen. Nikada ne
Koristit stecen proizvod. Ukoliko ste u nedoumici konsultujte
proizvodata.

Nivoi odnose na nove pro
inisu zagarantovani ukoliko je proizvod pran.
Sluqa se pveparu(u e da se ovi proizvodi ne peru i ne iste

hem

OZNA(AVANJE'PROIZVODJE OZNACEN SA:

1. CE oznakom / ANSI oznakom

ii. Prozvodacem/Ovlascenim predstavnikom

ii. Siffom proizvoda iv. Velicinom

v.Piktogramom sa relevantim brojemn standarda brojevima koji
oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE - Neki proizvodi
mogu sadrZati komponente za koje se zna da mogu biti
uzrotnii alergija kod osetljvih

0soba, kod kojih usled kontakta moze doci do iritacije i/ili
alergoloske reakije. Ukoliko dode do alergoloske reakcie,
odmah potrait savet lekara.

Preuzmite deklaraciju o usaglaenosti na
www.portwest.com/declarations

BIBY. OniHak HeOBKIAHO Naw ATarw, Lo KogHe 313 e Moxe
3Be3MeuHTH NOBHIH 33XUCT, | TpH oMY 338X 1M A 6yTH
OBEPEXHIAMY TpH BHKOHaHA MO A32H01 3 PHSHKOM AATBHOCTI.
POAYKTHBHICT5 | OBMEXEHHSA I YAC
BUKOPHCTAHHS

EN388:2016- OYIKYBAHU/! PIBEHD Jue ma6nuuyo suue

AIANA3OH CTYNEHIB

EN388 A Orip crupatia 04
2016 B Gilikicrs po nopisie 05

C Onip pospiey 04

B Onprpobiannn o4
E GriikicTb A0 NOpI3IB MpAMAM HOem AF

F Onipyaapy XP

V1 PIBEHD

3axwcHi pyKaBuUKi NPOTI TEPMIYHMX PUSHKIB (Tennoi / aﬁo nonym's)

AIANA30H CTYNEHIB
EM407 A oposicrsCryning 0-

B Kotrakr 3 nonyam Cryrid 04
€ KotexTuea ennora Crynis 04
D Temioge BunponiioBaHs Crynis 04
E Mari 6puskit posnnanesoro werany Crynis 04

F Benuki 6piskin poznnagnekoro werany Crynivs 04

B jaHuit yac Hemae ¢

MEXaHI3MIB.. 3aXHCT BIIMBY 33CTOCOBYETBCA 0 3AHB01
YaCTHHM PyKH. AKILO XapaKTEPICTIKa BKa3aHa 3a f0NOMOTOl0
X, @ He uCna, Ue 03Hauac, L0 PyKaBHIKa He MpH3HaYeHa AT
BUKOPHC
MIABIP | PO3MIPW Jue mabuyio suuse
BUKopHCTOBYiiTe BUPOGH TinbKkM BIATOBIAHOMO PO3Mipy.
3aHaTo BinbHi a6 3aHaTo Ticki BHPOH byayT obMexyBaTt
PyX i He 3a6e3neyar ONTUMANLHIti piBeHb 3aXHCTY.
Pa}MlpanuaueHw’l a pyKagiu. s, pag poswipis 8
Tabnuui euwe.
3BEPIFAHI|SI I TPAHCTIOPTYBAHHA fikuio pykasuuki He
BUKOPHCTOBYIOTHEA, 36epiraie ix B A06pe NPOBITpIoBaHOMY
NpUMiLLIEHHi, yHUKalou nepenaais Temnepatyp. AKuo Bupi6
MOKPHiA, AaiiTe ifMy BUCOXHYTI NOBHICTIO Nepep 36epiraHHam.
MEPEBIPKA NEPE/] BUKOPUCTAHHAM | MICNA HHOTO:
lasw nNepeipAiTe pyKaBUUKI Nepe/) BAKOPUCTAHHAM.
K10 BADI6 NOLIKOXeHo, Bit HE 3a6€3neuis ontuansHii
DiBeHb 3aXIICTY, TOMy pyKaBHYKI TDEBa SHATH | 3aNHITH,
Hikon He BUKOPHCTOBYiiTe noWKomKeHiti BHpI6. Y pasi

4 CYMHBIB 380PHITBCA 0 BAPOGHIKA.

OUMILEHHS: crynein xaparTepucTnk nosHaseni A
BHPOGIE B HOBOMY CTak, | He FapHTYIOTHCA NICTA NpaKHA
npoRyKTY.

Towy e PEKOMEHRYETCA MITH | YT i BHpOGL.
MAPKYBAHHS- BIPI5 MAPKYETbCA:

1. 3wk CE/ 32 ANS

N9 BUABTEHHA NPOHIKHEHHS YO B MaTepianit AT pyKaBuuoK,
ane CyyacHi MeTOAM BITOTOBEHHA 3aXHCHHX PYKABIYOK
¥

iil. BUpo6HuK
iii. kop BUpPo6M iv. Posmip
v, TiKTorpaMa 3 BIANOBIAHM HOMEpOM CTanaapTy i

il NPe/CTaBHAK

1719 3BaPHIKIB 3a38M4ail He
BAMPOMIHIOB2HHA.
EN12477:2001 - 0YIKYBAHW/I PIBEHb Jus ma6nuyso uuse
EN12477 MPOZYKTMBHICTb | OGMEXEHHS MIfJ YAC

2001 BUKOPUCTAHHS

TYPEA/B

ICTUK.

XAPAKTEPHCTUHKY | OBMEXKEHHSI M1} YAC
BUKOPUCTAHHS - esKi BApOGH MOXyTS MicTiTi
mrpeniemu K] € MOXIUIBOR TPHHHOR ANEpTTy 00 3

710,y KK
po3gparyBaA 1/ 60 pearLi Ha anepren. Ao novanace
anepriuKa peaKLyia, HeraiiHo 38epHITbCA 40 NikapA.
3aBaHTaXWTH AeKnapauiio BiANoBIAHOCTI
@www.portwest.com/dedarations




